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CRÓNICA GENERAL 

Per un cantó las huelgas de Bilbao, per l'altre'ls 
successos de Jerez, tot plegat dona idea de que'l 
Malestar d'Espanya ja passa de la mida. Que's cali-
nque ab tanta duresa com se vulga'l fet deis anar-
quistes, que á hores d'ara ja han donat á ])eu son 
compte, no cal negar que en tot axó hi há alguna 
cosa mes que la duresa de cor deis que matan 
senyorets; hi há'ls resultáis de prediques perilloses 
massa sovint consentides; hi há la poca cultura in­
telectual de certa porció de la massa popular; y hi 
há, diguemho tot, un sentit moral descarrilat pe'ls 
roals exemples de tots los que per compte de donar 
Jlum donan fum, y pregonan, ja que no ab paraules, 
ab actes, que tot está ben fet si se'n treu bon pro-
fit, y que en aquest món, la mellor táctica consis-
teix en prescindir de tota moral y de tot escrúpol. 
Jots los que en política, parlant ben ciar, han per-
dut la vergonya, donan ales ais que proclaman la 
excelencia de doctrines que's reduhexen á negarho 
tot y quina tendencia es destruhir Tactual estat de 
Ja humanitat, pera, sens dubte, dexarla mes mala-
ment que en un principi; y'ls pobres d'esperit que 
veuen que tal com van les coses lo món está per-
dut, se dexan portar d'impulsos que fins podrían 
esser nobles, pero que no ho resultan, y moguts 
per la ira, alguns cops justificada, ja que may lloha-
ble, tot ho volen trasbalsar y arriban á fer mes mal 
que la pedregada. 

MONTSERRAT: CREU PROFESSONAL 
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Mentres s'esperava l'execució deis infelissos anar-
quistes de Jerez, condemnats á mort y desesperan-
sats d'haver la gracia d'indult que de tot arreu se 
demanava, los traballadors de Barcelona's belluga-
van con si anessen á protestar ab una vaga general 
contra la sentencia que s'anava á cumplir; aquesta 
manifestació, que ho hauría estat de simpatía en-
vers los desgraciáis de Jerez, no va teñir lloch, y 
val mes axí; pero no's va passar lo día tan sossega-
dament com era d'esperar: cap al vespre, una má­
quina esplossiva, posada per un mal intencionat en 
lo jardinet de la Plassa Real, va esclatar ab horro-
ros estrépit, causant la mort d'un pobre home, fe-
rint á algú mes que s'esqueya á passar per aquell 
punt, y destrossant los aparadors deis establiments 
vehins, que sufriren pérdues de considerado. No 
cal dir l'alarma que'l succés va produhir en aquesta 
ciutat, ni es menester ponderar l'indignació que ha 
d'haver causat á tota la gent de be aqueix fet cri­
minal, del que pot estar ben satisfet son mal acon-
sellat autor. Sía aquest qui's vulga, ha de sentir 
carregada sa conciencia ab lo pes d'una tremenda 
culpa, que ha fet prou mal á les persones ignocents 
y que no ha de servir de cap profit al autor ni ais 
qu'ell s'ha pensat tal vegada afavorir, fentlos apa-
réxer terribles y decidits á plantar cara ais que teñen 
la missió de vetllar per la seguretat pública. 

De la vetllada que per comensament de sos tra-
valls del any académich celebrá'l Centre Escursio-
nista de Catalunya'n fou la nota mes surtint lo dis-
curs del president don Antoni Rubio y Lluch, qu'hi 
demostrá ses arrelades conviccions regionalistes y 
son zel pera'l mes profitós resultat de la tasca que'l 
Centre s'imposa. Abans de la lectura del discurs, 
que sigue molt ben rebut, dona compte deis treballs 
fets durant l'any derrer lo secretari sortint, don 
Lluis Tintoré en la memoria de costum, y després 
s'hi Uegiren poesías deis senyors Torres, Masriera, 
Novellas, Riera y Ubach. 

En cartell estraordinari ha consignat lo consisto-
ri deis Jochs Floráis los premis novament oferts 
pera la festa d'enguany, que son, ademes del que 
dona'l Centre Cátala, de Madrid, pera una novela 
inédita de costums catalanas, los deis Esceientís-
sims Diputacions de Tarragona y Lleyda y Ajunta-
ment de Reus, y'l de la Associació Artístich-Ar-
queológica barcelonina. Totes les composicions 
que's demana haurán d'ésser en prosa, menys les 
que opten al premi del Ajuntament del Reus que 
podrán ésser escrites en vers. 

* 

En lo concurs o^bert per la Real Academia de 
Medicina y Cirurgía de Barcelona, corresponent al 
any 1891-92 aparegueren premiades les Memories 
deis següents autors: Topografíes, deis senyors 
Raduá (premi), Vila y Puig (mencions honorífi-
ques).—Estudi sobre una epidemia, del senyor Mu­
ñoz (menció honorífica). Premi «Garí». Memories 
deis senyors Corminas (premi), Codina, Queraltó 
(accéssit) y Muñoz (menció honorífica). 

Una obra pertanyent á la finida quinzena ha de 
obrir la nota bibhográfica d'aquesta: es un estudi 
que te per nom El gobierno y réginmi /oral del 
Señorío de Vizcaya, desde el reinado de Felipe II 
hasta la mayor edad de Isabel II, y n'es autor lo re-
gionalista basch don Fidel de Sagarminaga, ex-man-
tenedor deis nostres Jochs Floráis. Son los volums 
primer y segon los que han sortit ara á la llum pú­
blica. 

Dos Uibres mes, escrits en la llengua de casa, 
deuen ésser apuntáis aquí; Lo Segador, novela de 
costums del Urgell, original del escriptor que's 
posa per nom Joseph M.^ del Bosch Gelabert, y un 
aplech de poesíes intimes, Ratnell de semprevivas, 
que la senyora donya Agnés Armengol de Badía 
dedica á la memoria de sa mare. 

* * * 

Prou ha d'esser bon xich mes llarga que no es la 
anterior la llista de persones notables que desde la 
derrera revista dexaren d'existir sobre la térra. Es 
de Iley comensarla per la mort de don Francisco 
de P. Franquesa, notari gironí, conegut com á es­
criptor cátala. 

Han mort també'ls senyors Alba, qu'era'l mes 

vell deis actors espanyols, marqués de Barzanalla-
na, ex-ministre, cx-President del Senat; don Antón 
da Costa, ex-ministre d'Instrucció pública de Por­
tugal; MM. Baudrillart, de la Academia francesa, 
general Schmitz, Duval, director del Banch de 
Fransa; Eduart Rehatseks, ilustre orientalista, eu-
ropeu y d'Hungría per naturalesa, que per ses cos­
tums y residencia de llarch temps se podía dir indí­
gena de la India; lo príncep Constantí Nicola-
jewitsch, oncle del Czar de Russia; la duquesa Max, 
mare de la emperatriu d'Austria; sir Morell Mac-
kensie, famós metge laringólech d'Anglaterra, que 
assistí al emperador d'AIemanya Frederich III. 

ENRICH LAPORTA 

LA RONDALLA DE LA GRIPPE 

Héus'aquí qu'en un llogaret d'una térra llunya 
que se'n diu Persia, hi vivía un home vell, vell; mes 
vell que la metexa Persia ab tot y ésser tant antiga. 

Aquest vell ningú sabía qui era, empero tots lo 
temían perqué de mirarlo solzament ja feya basar-
da. Alt y prim com un fus, ab un cap gros y una 
barba llarga, espessa y escabellada, fredolich com 
las fullas, sempre tremolava. Per axó cercava'l sol 
y la seca, y fugía de las plujas com de la creu lo dia-
ble. Y héus'aquí que aquell vell vivía lluny del po-
blat perqué de sos ulls n'exían llamps de mort que 
glassavan á qui'ls rebía, y vivint tot sol, s'irritava si 
algú anava á somoure son casal, qu'estava voltat de 
estanys assecats, ab brugits de vida ó d'alegría. Y 
com lo vell, vellet, no volía mal á ningú que no lo 
atormentes, per axó se n'apartava y solzament si 
malmirava á algú, era perqué li cercava requesta. 

Va venir un temps que sa térra se poblá de no­
vas generacions vingudas de part de Ponent de sas 
montanyas y tot ho feren anar en renou. Axó va 
enutjar fortament al vell de la barba blanca y lo 
cap gros. Y á tots los estrangers que no li respecta-
van lo sagrat de sa térra los malmirá y tombaren 
malalts de greu malaltía. 

Cóm ho farém, cóm ho dirém, no sabían de que 
els pervenía lo mal, fins que s'adonaren de qui'ls hi 
donava y llavoras ja's guardaren de sas miradas. 

Mes lo vell á qui li havían tret y tot lo motiu de 
avi Grippe, no's desenfada encara, perque'ls foras-
terots li treyan tot de pollaguera dins de sa térra, y 
se'n duyan l'or cap á la seva. Quina te'n fá: los es­
pera de trascantó y'ls venta bastonada, cosa que 
ell no havía fet may perqué ni bastó tenía. Res hi 
vá valguer, y'l vellet constant y perfidiós ab sa 
venjansa veyent que ja's reya massa d'ell, resolgué 
anar á castigar á sos pares y germans en sa metexa 
llodriguera. 

Tal dit tal fet. Una nit clara y seca, sense ombra 
de núvols, barra sa porta y empren camí. Al passar 
lo bosch de son llogaret s'atura per tallarse un bas­
tó de grébol mes alt que no pas ell y'l va pelant, y 
escapsant brancas y branquillons, mes no pas ben 
arran^ perqué hi hagués forsa nusos. 

Y tot marxant, anava assaborint ja sa venjansa 
qu'ell creya justa y dreturera. Y reya, reya lo ve­
llet; y caminarás que camina s'alegrava mes, per­
qué las estrellas li prometían que no plouría de molt 
de temps. D'tma camadagegantina passá unas mon­
tanyas que'n diuen los Urals y's trobá en una gran 
plana tota gelada de banda á banda y sentí un fret 
que'l feu esgarrifar encara mes. Per axó cerca 
prompte una vila pera sejornar, mes encara eran 
molt lluny las que hi havían en aquella térra y de 
frisansa li cresqué lo tremolor y la febre y se sentí 
ab molt mal de cap. 

Y héus'aquí que s'adormí ben estés damunt del 
glás y sentí en somnis la veu de 1 )eu Nostre Se­
nyor que'l reptava perqué creya qu'era just y ben 
fet tot lo qu'ell feya y se .proposava fer. «Cumpleix 
ton destí, pero pensa que per mes que t'hi estudihis 
sempre farás víctimas ignoscentas y dexarás mal­
váis sans y bons, perqué la Justicia absoluta sois 
está en Mí.» Aquestas paraulas de Nostre Senyor 

lo dexaren malmirós y pensívol y al sortir lo sol, 
emprengué la ruta altra volta per anar á fer nit en 
una vila que ab sos ulls de bruxa ovirava lluny, 
lluny... 

L'hauríau vist quan arribava á l'hora-baxa, ab 
sou rostre mitx negre, son torbant que li venía xich, 
sa barba esbullada plena de cramells de glás, que 
li feyan assemblar ab los bucles deis Ileons alats de 
Kohrsabad, sas camas núas y secas, mes primas que 
no pas lo bastó de grébol que collportava, y sos 
peus calsats ab uns esclops que al caminar per los 
xaragalls que travessava, feyan una remor trista 
com las marteiladas damunt d'una tomba: catrach, 
catrach, catrach. Sos ulls gitavan raig de fredosa 
agonía, la febre li encenía'l cap y'l tremolor anava 
crexent. Y per axó reya, reya encara lo vellet pen-
sant ab sa venjansa. 

Arribant á vila, malmirá á tots los que's reyan de 
son posat y tombaren malalts; y pera fer mes vía 
en sa venjansa ana á trobar á la Miseria que vivía 
en un recó y á la Por qu'estava entaforada en una 
casa tancada y barrada ab tota Iley de panys. Y'ls 
hi parla perqué l'ajudessen en sa venjansa. Y li di-
gueren que sí. 

Y catrach, catrach, se passejava per los carrers y 
per complir segons ell se creya, ab Nostre Senyor, 
quan veya un nin, respectant la ignoscencia, aclu-
cava'ls ulls y'l nin restava sá y bó. 

Y si moría algú deis ' quins havía malmirat se'n 
anava al enterro, lo vell, pera assaborir -lo pler de 
la venjansa, y allí triava novas víctimas. Los segui­
dora del enterro que anavan rihent y retrayent las 
taras del difunt, eran los assenyalats per sa mirada 
homeyera, y quan arribavan á casa seva, ay qué 
tinch, ay qué tinch, s'havían de ficar al Hit ab peta-
ment de dents y segament de eos. ¡Y'n voleu de 
febre! 

Aquell vellet tenía lo geni molt estrany. Una 
dona compadida de son tremolor, una tarde li va 
donar una escudella plena de flors boscanas bulli­
das y fumantas pera que's refés, y ell encara fuig, 
tan depressa que tantost s'entrebanca ab sos es­
clops. 

Al cap de temps se passejava una nit, catrach, 
catrach, ab sos esclops y son bastó de grébol y se 
entretenía furejant d'assí d'allá. Troba'l bon metge, 
que sense recordarse que fos nit anava á visitar ais 
pobres, y lo vell aclucá'ls ulls y'l dexá passar; troba 
al dolent metge que, fregantse las mans, contava lo 
que podía demanar per endavant al malalt que lo 
esperava y'l vell lo malmirá. Y al mitx del carrer 
veu una dona tapada qu'era la Caritat y també la 
malmirá perqué no anés á pendre víctimas á la 
Miseria. Mes malalta y tot, ana pe'ls barris deis 
pobres. 

Passejarás que passeja, passa per devant de la 
fleca, y'l flequer plorava fii á fil. |Ay senyor que'l pá 
se'm floreix en las llexas! ¡Malahida passa! Y l'avi 
tremolant, per una escletxa de las ventallas lo mal­
mirá y li diu: —Aquesta floridura es del guix que 
posavas á la fariña. Deu te castiga á que't menges 
aquest pá. 

Passa per ca'l apotecari y no hihá prou mans per 
despatxar las receptas. Y'l vellet crida:—Tanquéu 
bé las portas, no vos refredéu y guardeuvos de mí 
—y se'n vá á l'altra banda de carrer y per la can­
tonada vé lo Combregar ab resplandors de gloria, 
y'l vell abaxa'l cap fins las llosas del carrer, humi-
llat y per no fer cap mal al sacerdot. 

Passa per la tenda y'l carnicer ab hipócrita tris-
tesa diu á la gent que no hi há prou carn de bou, 
ni de moltó, ni de gallina y que no sab com fersho. 
Y la gent afligida li pagan á pes d'or los rosegons 
estantissos que'ls hi dona. Y part de dins lo vell 
sent lo bruel deis bous, lo bel de las ovellas y las 
gallinas com escataynan. Y'l vellet s'alegra perqué 
sa venjansa's va complint y fá l'ullet á la bagassa del 
carnicer qu'entafora trossos de glas ab la carn dins 
d'un pou que hi há en la rebotiga. 
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Fms que un día comensa á veure un núvol que 
lo fa tremolar de por. L'endemá á punta de día fuig 
de la vila pera mudar de Uoch y es que comensa á 
sentir remordiments, de tot lo mal que ha fet. Surt 
Pe'l portal de Ponent creyent que ha castigat ais 
dolents y respectat ais bons. Lo día naix y'l sol se 
amaga darrera de las nuvoladas. Lo vell fá vía y li 
arriban á sas orellas las remors de la vila que's des-
Perta. Un chor de planys de las mares sense filis y 
mullers sense'ls esposos. Un himne de llágrimas de 
la Caritat pregant á Deu pe'ls pobres y'ls malalts y 
entre mitx barrejat, lo brugit escándalos de la dis-
bauxa deis que s'han omplert las bossas del or ro-
bat ais que l'havían suhat ab son treball. 

Llavoras lo vellet se recorda de las paraulas de 
Postre Senyor, y veyent que ha dexat malvats sans 
y bons, torna enrera á riscos de mullarseab la pluja 
que amenassa; va á la tenda y al mercat y surten 
de sos ulls cap ais hipócritas acaparadors las mira­
das mes fredas y terribles y com si axó no hi bas­
tes, com Jesús ab los marxants del temple, los hi 
trenca lo garrot de gr¿bol per la esquena y'ls dexa 
capolats, demanant confessió de sa avaricia y de 
sos furts. Y ben pochs l'heuen. 

Y'l vellet marxa altra volta tremolant, y al pas-
sar lo portal, la pluja que cau fa estona, lo mulla 
com un xop y'l fá fugir á salt de cá, ab sos esclops, 
catrach, catrach, catrach, cap altres pobles, cap á 
altras vilas. 

BONAVENTURA BASSEGODA. 

RIQUESA PERUUDA 

Apenas passa setmana que'l Bolleti Ofician de la 
provincia de Girona no ompli sas columnas ab de­
nuncias y caducitats de tal ó qual cantitat de per-
enencias mineras d'esquito bituminós, piritas ar-

senicals, piritas de coure y calcopiritas, ferros, anti-
inonis, coure gris, lignitos, etc., etc., y quasi sempre 
en lo terme municipal de Ribas ó be en lo seu 
veynat de Pardinas, Caralps, Pianolas, Rutóla, Pla­
nes, Campellas y altres de molta menor importan­
cia. Qualsevol creuría que aquellas pintorescas v i -
etas son verdaderas colonias mineras, hont lo fum 
els alts forns no permet veure'l sol en tot l'any; 

pero res d'axó; tot queda reduhit á senziUas peti-
cíons, que caducan quasi sempre per falta en lo 
pago del^ canon anual imposat á cada pertenencia 
(superficie quadrada de loo metres per banda, ó 
s an lo.ooo metres quadrats), qual canon (de 4 pes-

as) es per alguns carga gravosa, puix no's limitan 
emanar un número reduhit de pertenencias, sino 

que s'estenen á tres ó quatre centas, y molt mes 
encara. 

Sabíam, com sab tothom, que inexperts especu. 
adors ha^^an perdut la seva fortuna, volguentla 

trobar en aquexos recons de las entranyas de la 
térra, y conexíam també la primordial causa de tais 
rumas. L'escás y péssim sistema de nostras vías de 
comunicació, no permet, pot dirse, altre resultat; 
Puix lo mineral deú ésser desputllat de las sevas 
gangas y ben triat, perqué sía admés ab ventatjas 
per lo comers, y si costos resulta lo transport del 
romeral brut, no resulta gens económich lo trans-
Port del combustible, fins á la boca de la mina ó 
Punt de prodúcelo. Sois axis pot compendres lo que 
un molt conegut argenter nos deya fa molt poch 
temps: «La plata que's culi á Cartagena, la com-
Prem mes cara que la procedent del estranger, 
avent de pagar grans transports, drets d'aduana y 

beneficis de terceras y quartas mans.» 

i^er poguer parlar ab un xich de conexement de 
causa, la curiositat ó l'afició á la mineralogía, nos va 
portar á seguir ab detenció abdós vertents de la 
valí del Rigat,petit riu que, naxentprop de Tossas, 
desemboca en lo Fresser, dins meteix de la vila de 
Ribas. Moltíssimas son, en efecte, las minas que en 

sa majoría no passan de calicatas, desertas de tota 
mitx acertada direcció, carexent en absolut de tota 
ombra d'inteligencia en los petits é insignificants 
treballs d'explotació, haventse invertit en algunas 
partidas ben regulars, trobantse encara en una de 
sota Planes, una bomba per desayguar unas galerías 
molt fondas, que la sonda'ns va indicar eran de mes 
de g metres. Tant en exa mina, com en las demés 
que visitarem, los filons ó betas se presentan com­
pactes, observantse ferms indicis de mineral dise-
minat en la roca que li serveix de ganga, qual ganga 
ha sigut despreciada per tots y en totas circuns­
tancias. 

En un petit fragment de dita ganga cullida fora 
de la boca d'una mina d'Estibina (sulfuro d'anti-
moni) del terme de Nava, ^an cridar nostra atenció 
uns pichs rojos acarminats, com de cochinilla, im. 
perceptibles á primera vista, y sois observables ab 
la llum de las llenternas que servían per iluminar­
nos en l'interior. Si per los carácters físichs, era 
aquella mostra de mineral un sulfuro d'antimoni, 
los punts rojos nos davan evidents indicis de la Ar-
giritrosa ó plata roja (plata antimonial sulfurada), 
y efectivament, posats á casa, ferem un análisis á 
la lleugera, donantnos lo segilent resultat; 

Sofre 21 
Antimoni 47 
Plata 9 
Altras materias 23 

Total. . . . 100 . 

Creyent haver sofert alguna íorta equivocado, 
prenguerem dos trossets mes del mineral, y l'un lo 
posarem directament al foch de reducció, donant­
nos un botonet de plata equivalent al 11 per ico 
del total; devem advertir que en aquest exemplar 
los puntets rojos eran mes perceptibles que en lo 
altre. Ne buscarem un altre, quals puntets eran sois 
visibles ab lo microscopi, y posat com aquell en lo 
foch de reducció, nos dona de plata mes de un 2 
per ICO. Quedava comprobat ab axó l'análisis que 
creyam haver fet á la lleugera. També devem ad­
vertir que lo Kermes (Sub-hidrosulfat d'antimoni) 
s'hi troba com si tal cosa. 

—¿No s'hi treballa gens en aquexas minas!—ha-
víam preguntat á un pagés que va fernos de cice­
rone. 

—Ja veurá—va dirnos—de quant en quant y 
quasi d'amagat, ne venen á treure una mica, y se-
gons tinch entes, pagan bastant bé'l treball, puix se 
fan uns cinch ó sis duros de jornal los que hi trafi-
quejan.— 

Ho comprenem, vistos los resultats per nosaltres 
obtinguts. Pero, si tal riquesa existeix ¿per qué no 
s'arbitra un medi per feria explotable y producti­
ble? Devem recordar que Mr. Armand Roufifart, en-
ginyer belga, director que fou de las minas de pi­
rita arsenical de Caralps, nos assegurava, per mul-
titut d'ensaigs fets, que l'or se trobava en part de 
aquell mineral en la proporció de set onsas per to­
nelada, quantitat verdaderament fabulosa y que 
nosaltres transcribim per referencia del nostre 
ámich. 

No hi há tractat de minería, que al descriure'l 
ferro (especie Siderosa ó ferro carbonatat espátich) 
no parli del sistema cátala ó be de las fornáis á la 
catalana, per qual sistema los vehins de las faldas 
meridionals deis Pirineus de Catalunya donavan 
ferro dúctil sens passar per lo estat de fundido. Tot 
axó s'es perdut; ha passat á l'historia la ífabricació 
d'armas de foch que donaren justa fama á Ripoll, 
y ara trobem que la plata se l'emportan los rius, 
convertintla en palets á forsa de rodolar impulsa,-
da per las corrents. 

Trobem gust en fer públich aquest descubriment 
per si, qui pugue ferho, troba'ls medis de que la 
plata catalana tinga mes bona sortida entre'ls ar-
ge nters de Barcelona que la procedent del estran­

ger, ja que las d'Almería y Murcia, sent tan abun-
dants, no poden competir ab ella. 

Ripoll, Febrer de 1892. 
J. NOLLA. 

HIVERN 
Esperansa. 

Hem entrat al hivern; lo fret Desembre 
s'ha despedit com may devastador; 
igual que'l mal pagés, ha fet la sembra 
per recullir no mes tristesa y mort. 
Xisclant com un isart, la tramontana 
s'ha endut l'última fulla y l'últim niu 
y han dexat la montanya per la plana 
ermitans y pastors [fa un fret tan viul 
Los díes plens de glas s'aconseguexen, 
no escalfa'l sol, com pare sense amor 
pera'ls seus filis... |Los pobres, com patexen, 
sense llenya, ni pa, y'l fret al corl 
Com fulla al arbre'ls entecats tremolan 
contant los díes com l'avar escuts... 
Prou saben ells com aquests frets capolan 
branques y nius y cossos decayguts 
Ni un brot de mareselva'i jardí guarda 
com si un mal vent per ell hagués passat, 
y les postes de sol son cada tarda 
mes tristes y'l cor dexan mes Iligat. 
Cobert de neu lo campanar s'axeca, 
sembla glassat de la campana'l so, 
y tota la nit xiscla la xibeca 
fent tremolar lo bressolets de pó'. 

Estrafet, pié de grops, ab sa nuesa, 
semblant talment que'l fret l'haja enarcat, 
lo lladoner ve á omplirnos de tristesa \ 
com faría un vell pobre y despullat. 
iQuína i\ota mes trista avuy domina! 
la térra despuUada/l cel ben grisl... 
Axó ha vingut á ser |trista joguina 
de la sortl lo qu'ahir fou Paradís. 
Lo plor acut ais ulls ¡fins ma estimada 
del meu costat fugí! ]si fa tant fretl 
Ni en lo foch va trobar de ma besada - . 
calor per revenirse aquell cosset. 
|Es tan bonica ais dinou anys la vida! 
pomell flayrós de somnis é ilusions... 
Be has fet fugint d'aquesta boyra húmida, 
amenassa de mort á tos pulmons. 
Vesten, vés, amor meu, no't moris ara, ^ 
si es que tu tan hermosa pots morir; 
¿Hont podría trobar ta pobra mare 
ni una fló'ab que portarte al cementir. 
Ja'ls masos s'han tancat; les nits son Uargues, 
crema en ma llar un foch com un infern, 
mes, ay, no'm fa per'xó menos amargues 
les tristes hores de les nits d'hivern. 
May com avuy en una nit tan freda 
lo qu'es la soíetat he pogut di', 
Bon goig, per no estar sol si encara'm queda, 
company de vetUa, mon fidel mastí. 
iCóm se revé ab lo fochl La flama tendrá 
á son eos torna lo perdut vigor... 
iQuín foch jo no deuría avuy encendre 
per ferme passá'l fret, si'l tinch al corl ;, 
Ni l'amorosa uUada de la Uuna 
ve á conhortar en sa tristesa'l món 
y'l temporal de pluja y neu totduna 
sentó udolar desde mon trist escón. 
Ja'l torrent ha saltat per la resclosa 
dexantlo tot en un yesús negat... 
¿quí á l'acomesa del Ueó s'oposa?... 
Ni sois les tardantes han quedat. 
Oh, nit horrible, qu'en lo seu dissapte 
la negra cort de bruxes congriá... 
iQuín Díu ti'hi dó mes trist demá'l que capta 
son rosegó pe'ls masos trobarál 

iQuín Deu rihi dó mes trist, si Deu qu'es Pare 
no fes tot hora'l seu amor sentí'1 
del pacte ab l'home fet respón encara, 
firma divina, l'Arch de Sant Martí. 
Oh, hermós matí! la boyra s'arreplega 
espantada potser del món qu'ha vist 
y deis torrents pe'ls marges s'arrossega 
com penitenta ais peus de Jesucrist. 
Ja brilla'l sol en les carenes totes 
com rey del món ungit y consagrat 
y'ls arbres despullats ploran les gotes 
del temporal qu'á nit los ha assotat. 
t'ent cara al sol, del branquilló mes tendré 
tremola encara'l floch de neu darrer; 
per floch de neu be se'l podría pendre 
si no fos ja la flor del atmetller 
que ve tan sois per di'á la térra mare 
com d'aquest altre temps n'ha de venir, 
qu'existeix Deu y que del home es Pare, 
qu'al món no hi há qui orfe's puga dir. 

RAMÓN E . BASSSEGODA. 
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II 

(Continuació.) 

Tenía rahó: ja eram ál 'estac ióde RipoU, 
y venia l vent de las gargantas per hont lo 
Fresser devalla fins á trobarse ahont eram 
nosaltres pera barrejarse entre cridorias de 
salts y escuma, ab lo Ter, que de las mon-
tanyas de Camprodon hi arribava. 

Jo hi havía passat altras vegadas, mes no 
ab lo ferrocarril; axis es que'l punt de vista 
me semblava nou, y de nou lo tornava 
contemplar ab plaher. 

Las rojas teuladas d'aquella vila aplega­

das al fons de la valí, sens mes soroU que'l 
que fa'l róssech de l 'aygua, per totas bandas 
abrigadas per tUrons alts y de color de vert 
fosch, y tocadas deis raigs del sol que allí 
escalfa y no crema, feyan un dols efecte 
dintre de mi, com si'm comanessen l 'ale-
gría d'aquellas vessants floridas de las se­
veras montanyas, que no son com las que 
anava á reveure desde l 'anyorat niu de 
mos pares. La meva Cerdanya no té las. 
serras tant ben vestidas; las pradas hi flo-
rexen, mes las altas rocas amostran en 
molts llochs sos nusos pedregals, erms y 
tristos, com allavors s'esqueya que entre 
mos sentiments de goig y esperansa hi tré-

ya'l cap lo dupte aspre, hi remorejava l'an-
gunia, y no brollava gerda y confiada la 
meva alegría habitual. 

Y com que'l bó del meu company tot se 
desfeya per complaurem, y jo ho prenía 
guapo, pera no teñir cap deis maldecaps 
del viatge; al cap d'un'hora ja eram un bon 
tros l luny de la vila abadial, á caball de 
dos valents matxos, acompanyats d'un mos-
so de peu, y havent passat al devant, de 
bon tros, á duas ó tres familias que també's 
preparavan per marxar á Cerdanya, pero 
que havían de tr igar mes, per l 'enrenou que 
duyan de senyoras y criaturas. 

Fins á Ribas trobavam cada punt car-
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ruatges y caballerías de la gent que preñen 
aquellas ayguas minerals, fent mes alegre l 
camí, que de sí meteix ho es, no moventse 
may de la vora del Fresser, que 1¡ dona 
tots los encants y tots los esplets de re -
mors agradosas, de verdors frescas y d'om-
brívolas arbredas. Al fons d'aquell rieral, 
sempre sorpren véurehi axecats palaus lu-
xosos, cercats per jardins y habitats per 
una colonia animada de damas elegants y 
de senyors que per allí voltan, com si fos-
sen á la Rambla de las Flors, ó en lo saló 
de descans d'un colisseu. 

Unas senyoretas que'ns vegeren, vehinas 
del meu pis á Barcelona, sortiren á esbron-
carme, alegres y templadoras, planj'entse 
que no'm quedes en los establiments ahont 
tant bona societat hi liavía. Mes se dona­
ren per vensudas aviat, ab la cara que jo 
devía posarlos, que no's retiraren tant fres-
sosament com m'havían escomes. Ellas poch 
podían entendre que no eran á quí jo bus-
cava ab mes deliri, quan mes montanya 
amunt nos enfilavam. Aquellas bellesas pá­
lidas, aquellas elegancias de societat feren 
créxer mos desitjos de tornar á veure una 
criatura molt criatura molt diferent d'ellas 
que la somniava ab una bellesa nova, ab 
una mirada ardent, ab una forma esquerpa, 
ab un'ánima y eos bellugadissos, tendres, 
y senzills, com sis anys enredera, lo derrer 
cop que l'havía vista... y Uavors jo 'm p re -
guntava¿per qué cinch anys sensepensarhi? 
¿per qué cinch anys d'olvidarla? ¡Pobra Ma-

rianna! 
No sé com me sortí á fóra del cor aquexa 

esclamació: mes es lo cas que'l PicapoU al 
sentirla esclafí una gran rialla, y fent acos-
tá'l seu matxo, y axecant mes alta que'l seu 
cap la má de la pipa, 'm diu: 

—¡Hem...! noy Aransa! Si'ns hem de ba-
rallar serán figas d'un altre paner. ¿No sabs 
que la Reyneta ha de ser lo meva ñora?— 

Per entre mitx de la meva cara, que's de-
vía tornar de tots colors, vaig inventar una 
mitja rialla. 

— ¡ Qué'm diheu home! ¿y de quánt 
ensá? 

—Home res.. . vesten Antón, que'l que 
queda ja's compon. Al senyoret quan va tor­
nar de la Seu, perqué duya un tros de le­
vita y sabía quatre Uatinadas, li va semblar 
que las serras del Cadí li eran poch altas, 
y's devía mirar ab reuU á la nebodeta del 
senyor Antón Nofre Montallar, pot ser per­
qué portava algún esqueix á n'aquell vestit 
tant blau... ¡Qué se jo! Lo certus es que 
ningú la va veure en forat ni finestra, y 
fins se deya que s'estava en un colegí á 
Fransa, sino que jo me'n rich; y tant me la 
veig com me la veya d'entremaliada; á fins 
que, no se quan era, '1 meu Ramón, tot 
ananthi per compras de mulats, y tornanthi 
y tornanthi, jo vaig reparar que cada vega­
da hi volía anar mes prisat, mes letxugiUnu^ 
y trigava mes á tornar; y la gent me varen 
innovar que no hi havía festa ni festeta en 
tots aquests vols, que no'ls hi vegessin á 
tots dos.. . uy! uy! uy! jo que un día l 'en-
vestexo^ y dich.. .—Hem... mestre, ¿que hi 
tens molta feyna á n'aquexa fira?—Y'm va 
respondre ab embuts... y jo que li vaig fer 

no mes aquesta reflexió: —Mírathi be. . . no 
compris cap caball sense mirarli las dents! 
—Peró'm vaig pensar, que havía ben b e -
gut oli. Ara, vosaltres diréu. Si tuh i saltas, 
hem... y . . . ¡alto'l joch! lo que'n sortirá no 
ho sé: no'ns barallarém pas; qu'á mí tot me 
está bé. Son negocis ben seus, y lo que fas-
si, per ben fet. 

Endemés, tothom ho té á mitx coU, que 
heu de fer alguna cosa ab la Roseta del 
Castell. Ja veurás com te n'omplirán las ore-
Uas per aquí en amunt. ¡Hem...! cregas que 
no'n volía saber d'altra. Ja'm sembla que 
veig á ton pare quan sabrá que hi vas per 
la Reyneta. . . quina cara hi fa. 

—Y si encara jo no os he dit tant, ni... 
—vaig dir per aturarli aquell parlament, 
qu'ell no podía compendre de quina ma-
nera'm masegava'l seny, y que feya cara de 
trigar á acabarse, perqué una cosa ó altra 
havía d'anar desembutxacant lo bó del P i ­
capoU, per entretenir lo camí. No sé si va 
continuar ó nó mes estona aquella per mí 
dolorosa lletanía, perque'l meu esperit no 
estava ja per anarlo entenent; y fins si'l 
meu matxo seguía'l seu á la marxa, era ben 
be perqué volía, no pas perqué jo hi fes 
res de part meva. Algún cop hauría perdut 
lo món de veure, si l 'ayre que'l meteix mo-
viment nos dava no'ns hagués banyat agra-
dosament d'una fresca que ja comensava á 
tirar, essent com eram á mitja tarde, y ben 
aprop de la carena en lo alt CoU de Tosa. 

No puch darme compte del per que'l cap 
m'havía de bullir d'aquella manera, y'l cor 
m'havía de saltar com si camines dret á un 
abisme, ó com si en lo cim d'aquellas mon-
tanyas m'hi esperessin ab sas ungías y sos 
bechs ganxosos per esbossinarme, los ne-
gres aligots que hi teñen penjats sos nius. 

Lo vent que á dalt de la carena del Tosa 
nos enarbolava la roba, era fredíssim; y ab 
la debilesa del meu esperit me sofoca de 
tal modo, que vaig anar á risch de caure 
de caball. 

Lo PicapoU sentí fugirli la pipa de la bo­
ca y pogué cassar al vol las alas del seu bar-
ret. Baxá á térra, dientme: 

—Joanet, haurém de fer la baxada á peu, 
qu'á caball no sé com n'exiríam.— 

Lo mosso s'encarregá deis matxos; y de 
bon principi també s'encarregá de soste-
nirme á mí, que ab los peus gelats, y'l cap 
cremant, no sabía donar un pas. 

Lo PicapoU se'n rigué molt, mes no res­
cata la seva pipa: lo moviment me porta una 
reacció favorable al equilibri de las mevas 
forsas; y dexant en derrera la collada, y 
obrintse á mos uUs lo Uunyá y espayós pa­
norama de l'alta Cerdanya que Uuhía com 
una nova térra, mudada ab los raigs clars 
y bonichs que de biaix lo sol li trametía, 
dexarem seguir ais matxos lo camí real, y 
jo y'l PicapoU devallarem Ueugers per una 
dressera qu'entre mitx de pins sortía molt 
mes abiat al fondo d'aquella bonica valí, 
que per un molí que sas blancas parets hi 
axeca á l'altra banda, junt al coU de sort i -
da, allá'n dihem la valí de la Molina. 

(Seguirá.) 

LAS MISSIONS 

DELS CAPUTXINS CATALANS EN LA GUAYANA 

(Acabament.) 

VI 

Com ja he dit, los trenta quatre presoners foren 
tancats en lo convent de Caruadú, convertit en 
presó. Lo cabdill Piar los posa á la disposició de 
un sacerdot que anava ab los insurrectes, lo pare 
Joseph Félix Blanco. Era aquest un jove patriota 
americá que seguía la campanya, sent al meteix 
temps coronel d'un regiment y vicari general del 
exércit separatista. Piar lo nombra comandant ge­
neral del territori de las Missions, y contra lo que 
era d'esperar, Blanco's declara, desde aquell mo-
ment, enemich irreconciliable deis missioners. Lo 
qu'aquests sufriren durant dos mesos, es indescrip­
tible. Dormían demunt térra, y sois menjavan las 
despullas deis vegetáis que entravan en lo ranxo 
deis soldats. Mes tart, gracias á l'influencia de Fran­
cisca Fariña—una senyora qu'acompanyava al ge­
neral insurrecte Piar en aquella campanya—millo-
rá la situació del pobres presoners. Se'ls donaren 
cuyros de bou sense adobar, pera jaure y algún ali-
ment propi de sérs racionáis. Pero lo remey venía 
tart pera alguns d'aquells infelissos. Ne havían 
mort catorze, víctimas de la miseria y de la tristesa. 
Eran aquests: Fulgencio, de Barcelona, Prefecte; los 
conjutges Francesch, de Organyá,y Miquel, d'Olot; 
y'ls pares Antón, de Mataró; Domingo, de Sant H¡-
pólit; Leopold, de Barcelona; Pau, de Llesuy (Lley-
da); Sebastiá, de Igualada; Fausto, de Barcelona; 
Serafí, de la metexa ciutat, y'ls hospitalers Gayetá, 
de Gratallops, y Joseph, de Sabadell. 

Ne quedaren vint. Per aquells días (abril de 1817) 
Piar guanyá á las tropas espanyolas, manadas per lo 
general La Torre, la batalla de Sant Félix. L'hauría 
irremisiblement perduda á no ser per la previsió del 
capellá Blanco, governador del territori de las Mis­
sions, que enviá setcents cavalls trets deis potreros 
qu'en Fesmentat territori tenían los caputxins cata-
lans, quals cavalls montaren los llancers de Piar, 
dexant los que usavan, cansats y fets mal be, per 
efecte de tres Uargas jornadas. Llavors, pogueren 
compendre los gefes espanyols la grave falta comesa 
al abandonar lo territori de las Missions. Pochs días 
després, se rendía la ciutat d'Angostura y ab ella's 
perdé per Espanya la millor provincia de Venezue­
la, y'ls insurrectes tingueren un punt d'apoyo per 
empendre novas y decisivas campanyas. No's dona 
quartel ais espanyols fets presoners en Sant Félix, 
y al saberho perderen los caputxins tota esperansa 
en la pietat deis vencedors. Bolívar porta á Angos-
tura'l seu quartel general, y's conta que trobantse en 
Caroni, pobléprop de Caruadú, al dirli qu'en aquest 
derrer estavan presos los caputxins catalans, va dir 
ab la major sanch freda: ^por qué ?to los han ma­
tado.'' 

Pera mes desgracia per los presoners, Piar va tin-
dre en aquells días desavenencias ab Bolívar, que 
donaren per resultat que aquest s'abrogués del tot 
lo mando del exércit separadsta, y haventse cambiat 
lo Governador de Caruadú, la senyora Fariña no 
pogué influir fácilment en favor deis pobres caput­
xins. Trobantse Bolívar en lo territori de las Mis­
sions, lo prebere Blanco dngué ocasió de ente­
rarlo á sa manera de la conducta deis frares, y pro-
bablement fomenta los mals insdnts del home de 
guerra, en aquell esperit verament lluminós, y que 
en altras ocasions se mostrá gran y magnánim. En 
l'entrevista de que parlo, Bolívar va resoldre que'ls 
caputxins catalans fossin trets de Caruadú y portats 
á Tupuguen y Turmeremo, que eran las mes llun-
yanas Missions al Est de la Guayana. Se comissioná 
á aquest efecte al coronel Jacinto Lara, pertenexent 
al Estat major. Se'l hi agregá'l capitá Monzón, y'ls 
dos anaren aquell meteix día á trasmetre l'ordre al 
Comandant militar de Caruadú que ho era lo ca-
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pitá Joan Camero. ;En quin sentit estava formulada 
aquesta ordre? No se sab, pero fácil es suposarho, 
sense temor á errar. A la matinada del día set de 
Maig, foren trets de la presó'ls vint caputxins cata-
lans, Iligats de dos en dos y, escoltats per una com-
panyía de soldats, casi tots ells indis, se'ls conduhí, 
sens dirlos paraula que'ls dones á compendre l'hor-
rible fí que'ls esperava, á la vora del riu. Allí foren 
despiadadament morts á Uansadas y matxetassos, 
ensanyantse en aquells homes desvalguts é inermes 
ab un furor verament bestial y á la vista del gefe 
de la forsa que contemplava impassible, pot ser 
avergonyit, aquella terrible escena. Acabada la ma-
tansa, apilaren los destrossats cadávres y'ls hi pren-
gueren foch, tirant al riu las cendras. 

No he trobat noticias mes detalladas de aquesta 
bárbara hecatombe. No tinch á má las obras deis 
pochs autors espanyols que parlan deis successos de 
Venezuela en aquella época, pero per referencias 
sé que's concretan á condemnar lo fet y á atribuhir-
lo á la crueldat de Bolivar. En quant ais escriptors 
americans, O'Leary ho atribueix á una mala inteli­
gencia en la transmissió de l'ordre dada per Bolivar 
á Lara. Li va dir que'ls enviés lluny ais missioners, 
y ell interpreta que volía dir á l'eternitat. Briceño 
Méndez, que escriu sobre tots los fets de guerra en 
la Guayana, no parla de la mort deis frares, Lo sa-
cerdot americá Félix Blanco, relata'l cas, pero no 
precisa qui va dar l'ordre, no obstant, dexa entre-
veure que va ésser cosa de Bolivar. Obando, se-
gons Duarte Level, escriptor venezolá que parla de 
aquest fet, diu ras y curt que l'ordre va ser dada per 
Bolivar, y lo meteix diuen Montenegro y Baralt y 
Díaz. Sois lo bisbe de Popayan defensa á Bolivar, 
suposant que va ésser cosa de Piar, Lara y Mon­
zón. 

Bolivar, en quant tingué noticia de la mort deis 
caputxins, maná á Piar que instruís diligencias en 
averiguado deis culpables, á fí de castigarlos. Piar 
li contesta que enviaría al Uoch del succés al seu 
secretari; pero haventse per aquells temps aumen-
tat las dissidencias entre aquest cabdill y Bolivar 
fins al punt de separarse Piar del exércit, l'opinió 
pública's va distraure y no's parla mes del succés. 
Lo que si es cert, es que Piar desaprobá pública-
ment los assessinats deis caputxins, y, referitse á Bo­
livar, no s'estava de dir que no podía ser ni amich 
ni gefe seu un home capas de ordenar tal cruel­
dat. 

Quatre mesos després Piar, acusat de conspirar 
contra Bolivar, fou prés, subgecte á un Consell de 
guerra y afusellat en mitx de la plassa de Angostu­
ra, la ciutat qu'ell en' primer terme, havía contri-
buhit á sustraure al domini de la mare patria. 

„ , . .;_• • •, • - V I I : •• • , , 

Acabem aquesta ja llarga relació, estampant lo 
nom de las pobres víctimas immoladas en las ribe­
ras del Caruadú. Son: lo pare Marian, de Perafita, 
missioner de Turmeremo: lo pare Celso, de Reus, 
missioner de Puedpa: lo pare Agustí, de Barcelona, 
missioner de Santa Clara: lo pare Diego, de Palau 
Tordera, missioner de Caroni: lo pare Maciá, de 
Tibissa, missioner de Sant Félix: lo pare Geroni, de 
Barcelona, missioner de Santa María: lo pare Lluís, 
de Cardedeu, missioner de la Barceloneta: lo pare 
Joseph, de Valls, missioner de Altagracia: lo pare 
Ramón, de Villanova y Geltrú, missioner de la Pas­
tora: lo pare Miquel, de la Gélida, missioner de Me-
recure: lo pare Indefons, de Mataró, missioner de 
Ayma: lo pare Fidel, del Hospitalet, missioner de 
Guasipati: lo pare Joaquím, de Sant Vicens deis Horts, 
missioner adjunt de Barceloneta: lo pare Esteva, de 
Sabadell, missioner de Caruadú: lo pare Bonaven-
tura, de Igualada, adjunt de la metexa Missió: lo 
pare Ángel, de Barcelona, missioner de Upata: lo 
pare A'^alentín, de Tortosa, adjunt de la metexa 
Missió: lo pare Honorio, de Barcelona, rnissioner 

de Currucay y'ls pares hospitalers, Antoni, de Saus 
(Girona) y Mariano, de Triana (i). 

Los escriptors americans no solen parlar be deis 
missioners de la Guayana especialment en lo temps 
en que foren tant cruelment esterminats. Los pin­
tan avaros, rigits en lo tractament deis indis y 
poch comunicatius ab la gent deis pobles no sotme-
sos al seu domini. Se compren que tal fossin los 
que's veuen obligats á atenuar, sino á justificar, 
un fet que no te defensa sino dihent que es una de 
tantas atrocitats que s'efectúan en totas las guerras. 
En contestado á tais acusacions n'hi há prou en 
recordar que la Guayana, poblaba y civilisada per 
los missioners catalans fins al punt en que'l temps 
y'ls pochs medis de que disposaren consentiren, era 
llavors la mes rica provincia de Venezuela, y que, 
gracias ais esforsos y á la habilitat deis frares, aquell 
vast territori, abandonat durant molts anys, no cay-
gué en poder deis portuguesos, holandesos é ingle-
sos que per tots costats en diferentas ocasions Tin--
vahiren. Lo sol fet d'haver los caputxins catalans 
introduhit en la Guayana la cría de bestiar y la 
cavallar y mular que tant ha enriquit á Venezuela, 
obliga la gratitut deis que avuy tractan de deni­
grarlos aferrantse á vulgars acusacions impropias de 
la dignitat del que escriu sobre crítica histórica. 

Pero en realitat, no tots los escriptors venezolans 
incurrexen en aquesta falta y'ls inés distingits entre 
ells se complanen en tributar la deguda justicia ais 
caputxins de la Guayana, fins al referirse á l'época 
en que suposa haverse relaxat las sevas bonas cos-
tums. Se compren, per altra part, que axis fossin ja 
que lo millor del clero espanyol del temps de la co­
lonia solía ésser cátala. Prescindint deis religiosos 
que per la modesta posició que ocuparen, essent 
molts los seus mérits y virtuts, no menciona l'histo-
ria, dech dir que entre'ls bisbes y arquebisbes que 
governaren la provincia/J Capitanía general de Ve­
nezuela desde l'any 1531, en que fou instituhit lo 
bisbat, fins que aquella regió s'emancipá de Es-
panya, n'hi há dos nascuts en Catalunya, y son los 
que mes se distingiren y deis que millors recorts 
guardan aquells americans. Lo primer D. Marian 
Martí, provisor y vicari general del arquebisbat de 
Tarragona y doctor en cánons de l'Universitat de 
Cervera. En 1769, sent bisbe de Puerto-Rico, fou 
promogut al de Caracas. Poch després d'haver pres 
possessió, emprengué un penosíssim viatge per totas 
las regions de la diócessis, cosa que no havía fet cap 
altre abans d'ell; visita tots los pobles, s'enterá de 
las necessitats, y al tornar á la capital del bisbat, es-
tablí reglas molt prudentas per la reforma de las 
costums y servey de las iglesias. Home ilustrat y de 
govern, maná y conseguí formar matrículas y des-
cripcions de tots los pobles de Venezuela, especifi-
cant las distancias, prodúcelo, ocupado deis vehins, 
etc. A falta d'un cens general d'aquella provincia,la 
estadística formada per lo bisbe Martí ha servit per 
apreciar la poblado de Venezuela, fins que aquesta 
se separa d'Espanya. En la Biblioteca Nacional de 
Caracas se conserva un gran volum en folio, 
manuscrit é inédit, format per l'ilustrat bisbe cáta­
la que conta, á mes de la estadística citada, treballs 
molt curiosos sobre'1 viatge ó visita pastoral que 
Filustre Martí va fer en la seva diócessis. 

L'altre prelat cátala que ha dexat bons recorts en 
Venezuela, es D. Narcís Coll y Prat. No trobo da­
tos relatius al lloch y any ahont nasqué; pero per 
indúcelo, suposo que fou en Girona per los anys 
de 1755 á 60. Era doctor en Dret civil y canónich 
en la Universitat de Cervera; havía desempenyat lo 
cárrech de xantre de la catedral de Girona y fiscal 

C ) Será Tarr.agona, perqué es notori que en molts documenta de -
principis de aquest sis;!; s'abrevían las paraulas Barcelona escrívint: 
Barña., y Tarragona, Tarftt^. 

de la curia eclesiástica de la metexa ciutat, y fou 
membre de la Junta allí establerta quan l'invasió de 
las tropas francesas. Elegit en 1808 arquebisbe de 
Venezuela (i), no ana á pendre possessió fins al ju-
liol de 1810, quan aquella regió estava mitx insur­
reccionada contra Espanya, ja que desde abril del 
meteix any, havent lo poblé de Caracas obligat á 
dimitir al capitá general governador gefe de la 
provincia, estava aquesta subgecta á una Junta su­
prema composta de naturals deis país, que si bé's 
deya dependent del govern d'Espanya, de fet era 
soberana. Coll y Prat jura en mans d'aquella Junta; 
pero cuydá bé de dir que sois veya en ella la repre­
sentado del rey d'Espanya ó del govern que ]5er lo 
vot espontáneo y Iliure deis ciutadans, y capas de 
exercir la soberanía en tots los dominis espanyols, 
s'establís d'allí en avant. Declarada Venezuela en 
República independent d'Espanya en 1811, l'arque-
oisbe Coll no protesta contra aquest fet; seguí exer-
cint lo seu sagrat ministeri, apartantse hábilment de 
tot lo que'l pogués comprometre, lo qual li valgué 
las simpatías tant del partit espanyol, com del sepa­
ratista. En 1812 hi hagué en Caracas un gran terra-
trémol que casi destruhí la ciutat, ocasionant moltas 
víctimas. La circunstancia de ocórrer tal desgracia 
en lo día del Dijous Sant, quan justament cumplían 
dos anys que la ciutat s'havía sublevat contra'l go­
vern d'Espanya, proporciona ocasió ais supersticio­
sos per dir qu'aquell cataclisme era un cástich del 
cel. Lo govern república maná al arquebisbe Coll 
publicar una pastoral, dihent que'l terratrémol era 
degut á una causa natural, sense conexió alguna ab 
los successos polítichs, y al meteix temps, que pro­
hibís al clero de Venezuela dir, desde la trona, ais 
fidels, que la Revolució y l'independencia havían 
ocasionat lo terratrémol del Dijous Sant. Lo prelat 
eludí primer las ordres del govern; pero, apremiat 
per aquest, publica la pastoral, que per cert es un 
document molt notable per l'eloqüencia y l'habili-
tat que en ell campejan: diu «que si bé'ls tremolors 
de térra son efecte de causas naturals, Deu s'havía 
valgut de aquell per castigar la corrupció de las 
costums, l'impietat y la falta de religió dominants 
en los pobles de Venezuela». 

Miranda, president y dictador de la República, 
en quant Uegí la pastoral, decreta l'expulsió del ar­
quebisbe, la qual no s'efectuá perque'ls metexos 
comissionats per executar l'ordre, en vista de la po-
pularitat que aquell tenía en lo poblé de Caracas, 
influhiren en Miranda per que anules lo decret, y 
axis se va fer. Dos anys després, seguint Caracas en 
poder deis republicans, pero reaccionada á favor 
d'Espanya casi tota la regió de que era capital Bo­
livar, prega á Coll y Prat que, junt ab altres sacer-
dots, sortís á las planuras de Calabozo á fí de paci­
ficar ais pobles alsats en armas contra la República. 
Accedí l'arquebisbe; pero sois pogué arribar á Va­
lencia, perque's vejé amenassat per Bovés, general 
espanyol molt enérgich que, naturalment, no veya 
ab bons ulls la conducta del prelat. Sitiada Valen­
cia, Coll va permanéxer dintre de la ciutat predi-
cant la pau y aminorant, en lo que podía, los estra­
gos de la terrible Iluyta que allí hi hagué durant 
quaranta días; assaltada per las tropas espanyolas 
la població, foren morts alguns deis sacerdots que 
acompanyavan al arquebisbe, salvantse aquest sois 
per respecte á la seva categoría. Recuperada Cara­
cas per Espanya, Coll evita que'l terrible Bovés 
cumplís las amenassas de venjansa que havía dirigit 
ais vensuts, lo qual aumenta entre'ls venezolans la 
popularitat del arquebisbe cátala. 

La noticia de tot axó arriba á Espanya, y una 
Real orde de 8 de Desembre de r8 i6 maná al pre­
lat embarcarse tot seguit cap á Cádiz y presentarse 
á Madrid. Cumplí Coll, y cridat á presencia del go­
vern, se li van fer forts cárrechs. Lo prelat se de-

(') En 
l^isbat. 

1798 lo bisbat de Venezuela fou transformat en arque-
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fensá dihent, entre altras cosas, qu'ell havía estat 
enviat á Venezuela com arquebisbe y no com á ca-
pitá general. No se'l molesta, pero se li priva tornar 
á la seva arquidiócessis; nombrat mes tart per lo 
Papa bisbe de Valencia, lo govern no li dexá pen­
dre possessió. Abatut y trist^ anyorant sempre ais 
seus feligresos americans, morí á Madrid en 30 de 
Desembre de 1822, Per testament disposá que's por­
tes lo seu cor á Caracas, y axis se va fer en 1843, 
qual entranya, tancada en una urna de plata, se 
guarda com sagrada reliquia en la catedral d'aque-
11a ciutat. 

Los autors americans que han escrit sobre ¡'inde­
pendencia de A^enezuela, consideran á Coll y Prat 
com á un deis que contribuhiren al triunfo de la 
República, y la seva biografía ügura entre las de 
Miranda, Bolívar, Sucre y altres notables. En la sala 
del Consell municipal de Caracas, entre'ls retratos 
deis fundadora de l'independencia de aquell país se 
veu lo del arquebisbe Coll y Prat. Axó no obstant, 
no's deu considerar al prelat cátala com á enemich 
d'Espanya, com alguns l'han suposat. Era un honie 
tolerant é ilustrat; comprenía quan difícil era con­
servar com á colonias aquell gran imperi americá, 
despre's que Inglaterra havía perdut las sevas, y pro-
bablement soisaspiravaáque la transició's fes en pau 
y ab las mésventatjas possiblesperF.spanya.Durant 
los sis anys que va estar en Venezuela, se distingí 
molt per las sevas obras de caritat; quan lo terratré-
mol de 1812, se porta heróycament acudint al so­
corro de las víctimas, y alsant l'esperit públich quan 
mes decaygut estava, y salva la ciutat quan anava á 
ésser saquejada per las tropas del general Bove's. En 
axó y en las reformas económicas, tais com la re­
dúcelo de l'interés deis cens y altras que proposá al 
govern d'Espanya y conseguí realisar, mes que á la 
seva intervenció en la política, se deu lo bon recort 
que l'arquebisbe Coll y Prat ha dexat en Vene­
zuela. 

••i: * 

Diguin lo que vulguin alguns escriptors ameri­
cans, la civilisació de la Guayana espanyola's deu 
á las missions de Catalunya, que durant mes de dos 
sigles allí treballaren. Ells, los missioners catalans, 
ab l'únich. recurs de la paraula y l'exemple, arren-
caren de la vida salvatge á milers d'indis, cosa 
que no s'havía conseguit ab la forcea de las armas. 
Ells aprengueren los diferents idiomas y dialectes 
que's parlavan en aquella gran regió (i), ells fomen­
taren l'agricultura y estudiaren la fauna y la flora 
d'aquell país. Humboldt, que visita aquellas comar­
cas en l'any 1800, trobá en los caputxins catalans, 
no sois gran hospitalitat, sino ajuda en los seus es-
tudis naturalistas, per lo qual, en una de las sevas 
admirables obras, dedica ais missioners de la Gua­
yana grans elogis. La obra deis caputxins catalans 
ha casi desaparescut. De aquells sexanta y tants po-
bles que fundaren, sois ne queda algún que altre 
mitx enrunat. Las guerras civils y revolucions que 
han perturbat á Venezuela, des que's va separar de 
Espanya, han dexat en la Guayana mes que en cap 

[O Heus aquí'l Pare iiosire &n llengua caribe, tal com l'ensenya-
van ais indis los missioners. Junt á cada paraula indígena, hi va la apro­
x imada en cjstel lá: 

Paííre qi'íiur h'óima cap, sa'onte otuarn adetesnu, 
Padre mío que estás cielo santo es tu nombre; 

osconi 
venga 

uaguo ¿i notior: 
á nosotros tu dominio ó tu heredad: 

ischauco iro-fotnotomo. P'óereia uaguoni 
haz tu voluntad en todas partes. Pan nuestro 

cupaco-coye, guiseme-péme uaguoi, gebei ulo-quisafne-
danos hoy: perdona deuda nuestra para perdonar 

inórale; moro camñpdi boninieiicaroyabo. 
nosotros: no nos dejes caer en pensamientos malos: 

Capauosco-mo7-o ouosco pasparoyabo. Ameni. 
sálvanos de todo mal. Amen. 

(A. Rojas.—Mstudios indígenas,) 

altra regió de aquell hermós país, horrible rastre. 
Eugí l'indi ais seus antichs amagatalls de las selvas 
al veure que'l jou que li imposavan los que's deyan 
seus Ilibertadors, era molt mes dur que'l deis fra-
res, y ab los indis va desaparéxer la riquesa agríco­
la y pecuaria que era l'enveja de las nacions que 
tenían llavors y conservan encara colonias en la 
Guayana. Los venezolans no han pogut ó no han 
sapigut portar allí una emigrado europea que con­
tinúes l'obra comensada per Espanya: han engran-
dit la capital situada en las voras del Orinoco, li 
han variat lo nom de Angostura ab lo pompos de 
Ciutat Bolívar, han íbmentat en ella'l comers y la 
instrucció, pero no han tornat á poblar d'una ma­
nera regular las vastas regions que'ls frares cata­
lans civilisaren, ab tota l'amplitut de criteri que'l 
carácter del temps consentía. Passarán anys, y la 
Guayana, que un temps fou espanyola, seguirá ó 
no en poder deis venezolans—y dich seguirá ó no 
perqué de part d'ella s'ha apoderat ja Inglaterra— 
caurán al cop de la destral los hoscos impenetrables 
y en son lloch s'alsarán camps conreuats y pobla-
cions hermosíssimas; s'olvidará l'erro de Espanya 
per no haver posat mes esforsos ó mes habilitat en 
lo treball de conservar aquell gran imperi americá, 
sisquera fos en lo concepte de mantindre allí la 
influencia comercial per damunt de totas las altras 
forasteras; pero lo que no s'olvidará, lo que no's 
perdrá may, encara que sois aparegui com un mito, 
es la figura d'aquells venerables apóstols de la civi­
lisació y de la fe, es l'esfors d'aquells humils frares 
que honran la rassa catalana, que's ficaren resolts 
en aquella regió desconeguda, l'exploraren d'un 
cap al altre y la subgectaren, quan ja'ls mes atre-
vits guerrers y aventurers catalans havían renunciat 
á ferho, per considerar impossible vencer las difi­
cultáis que á cada pas oposavan la feresa deis in­
dis y l'imponent espectacle d'aquella salvatge y 
mortífera naturalesa. 

Madrid, novembre 1891. 
J. GuELL Y MERCADER. 

LLEGENDA DE SANT GUILLEM DE COMBRET 

(ALT VALLESPIR) 

En la vessant oriental del Canigó, sobre un de sos 
poderosos estrebs fermat per lo pich de Tretzevents 
(2780 d'altitut), á mitja raontanya, allá hont s'aca-
ban las fexas de conreu y comensan las fajosas, y 
mes amunt las claplissas, esllavissadas, xaragalls, 
límit de la vegetació arborescent, l'excursionista, 
que recorre exa hermosa montanya, trobará una ca-
pella que ben cert li cridará l'atenció: es l'ermitat-
ge de Sant Guillem de Combret. 

Prop la capella hi há una casa de pagés solitaria 
quals masovers cultivan ségol y trumfas en fexas 
escalonadas, sostingudas per parets, pera aprofitar 
la poca térra vegetal que'ls ayguats se'n arrossegan 
rost avall. La capella de Sant Guillem, situada al 
cim de la serra, se troba no lluny del torrent de 
Comalada quals fonts venen del estanyol de la Por-
tella de Canigó, collada formada per los puigs de 
Seíhomes y Tretzevents. L'estanyol de la Portella ó 
de Cotnalada té una configurado singular: situat al 
cim meteix de la collada, forma un gorch rodó 
de 15 metres de diámetre, de gran fondaria, com 
un embut, sempre pié d'aygua; en lo fons s'hi ven­
en trossos de glas que donan á l'aygua un color 
d'un blau verdós. De l'altra vessant de la collada, 
se baxa á la hermosa valí de Qadí, ab sos estanyols 
llegendaris, al peu del altivo! pich de Balatg... 

La capella de Sant Guillem es de remota antigue-
tat: sas parets y volta teñen un metre d'espessor; son 
teulat cobert de llosas groxudas; sas finestras son 
forats á la paret; sa portalada baxa, tosca, sense cap 
estil. Sobre'l teulat, entre dos murs d'un metre d'al-
saria, está posada una campana que sembla una mi­

tra de bisbe; te' lo só d'una grossa esquella de re-
mat que'ls pastors ne diuen borromba. L'interior 
no ofereix res de particular; un retaule antich tos-
cament treballat ab una petita estatua del Sant que 
porta casulla ab una palma a la má dreta, y á l'es-
querra, reblincada sobre son pit, un niu pié d'auce-
llets que trauen lo cap. 

Lo día de son ajust, á 28 de Maig, no hi falta 
gran concurrencia de gent de tota la comarca, en 
particular de Montferrer, Serrallonga y Prats. La 
devoció á Sant Guillem es gran. Los pagesos l'invo-
can contra llamps y pestes, com á Sant Roch. 

A l'altitut hont se troba la capella (1350 metres), 
se veu gran estensió de país, lo panorama es gran-
diós. Prop la capella hi há una font ombrejada per 
faigs seculars, d'una a3'gua molt freda: los pagesos 
diuen que fa venir fam. Es á l'entorn d'exa font 
que 1 día del aplech los romeus hi fan la dinada ab 
molta alegría y cantarellas. 

Donadas exas esplicacions, contarém la llegenda 
de Sa/il Gi/illem de Combret. 

Envers l'any 600, abans que la invasió deis alarbs 
llagues obligat ais montanyesos de nostras comar­
cas á refugiarse en los cims escabrosos del Pirineu, 
la montanya de Canigó era un desert espantos; sos 
boscos baxavan fins al plá; sois lo rugit de las feras 
torbava lo silenci d'aquellas soledats. A voltas se 
presentavan al peu de la montanya monstruos dis­
formes que portavan l'esglay á las masías y pobla-
cions. Las fadas eran mestressas y senyoras de tota 
la montanya. Tenían llur palau en la valí del Cadt 
guardada per un drach que no hi dexava penetrar 
á ningú. 

Cada vegada que las bruxas rentavan la bugada 
en los estanys de Cadí, lo cel se cobría de ne­
gras bromas, y la tempesta de llamps y pedregada 
portava la desolació en las ricas planuras del Ros-
selló y Empordá. Desgraciat lo pastor que-s'hagués 
atrevit á volguer penetrar en lo reyalme de las bru­
xas; ell y son remat eran tots devoráis pe'l drach. 
La gent de la plana, al veure la neulosa montanya 
de Canigó, sas cloteradas y negras boscurias; al sen­
tir á retrúnyer los ronchs de la tronada, se senyavan 
presos d'esglay. , ,,<. 

En aquell temps, esdevingué que un sant home 
fugint del món, volguent viure ab reculliment, y 
dedicarse á la penitencia, surtí de la valí d'Arles, 
trepant aquellas alturas, cercant un lloch ahont po-
gués fer sa estada y acabar sos días en gracia de 
Deu. 

La presencia del Sant produhí en lo palau de las 
bruxas un rebombori espantos. Corrían com furias, 
loscabells erissats, losulls espurnejant, llensant grans 
crits, del pich de Balatg ais pichs de Tretzeve7iis y 
Sethomes. 

Las negras bromas de Canigó, impelidas per 
vent de tempesta, s'arrossegan á mitja montanya, 
ficantse dins las fondaladas, atormentadas, topantse 
entr'ellas, arrodonintse en formas fantásticas, des-
fentse en colossals borralls esfilagarsats que pujan á 
gran altura. Lo día s'enfosqueix, los llamps encenen 
la montan3ra de llur fulgurant resplandor; tot re-
truny del espetech deis trons; la térra tremola 
Sant Guillem dins la tempestat de foch, no s'espan-
ta, un ángel invisible lo guía continua amunt. 

Al arribar á l'estanyol de Comalada, portal del 
palau encantat, Sant Guillem sentí rugits espanto­
sos. Lo drach, rodejat de las fadas enverinadas, se 
li presenta á la collada, la boca oberta, ensangren­
tada, flamejant, sa ciía escatosa reblincada com la 
del escorpí Sant Guillem, al veure aquella fera 
horrorosa, recula d'espant; l'ángel lo reconforta do-
nantli sa fulgurant espasa. Llavors, pié de coratge, 
envesteix resoltament lo drach que fuig acobardit 
vers lo terrible avench del puig de Balatg; Saiit 
Guillem lo consegueíx á la vora del precipici, y do -
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nantli gran colp d'espasa, lo precipita dins l'abisme. 
Las fadas presas d'esglay fugiren en tropell, unas 

vers los gorchs de Ca?-ren(á, altras se capbussaren 
dins los gorchs de Cadí. 

* 

I.o puig de JSalatg, per la part nort, es tallat á 
pich. Lo precipici forma com una ferradura de 300 
metres d'altura. Al fons hi há una congesta que no 
veu casi may lo sol; no mes per Sant Joan y Sant 
Pere que sos raigs, lliscant á través d'aquellas co-
lossals murallas, venen á llepar durant una hora la 
superficie del glacer. A son estrem inferior s'hi veu 
un Uach d'aygua verdosa ab crostons de glas. La 
gran congesta d'aquell avench es lo llensol baix lo 
qual está sepultat lo drach aterrat per Sant Guillem. 
Los pastors de Canigó asseguran que, durant las 
tempestats, se senten encara los brams del monstre 
que fa retrúnyer l'espantós abisme. 

Després de sa victoria Sant Guillem feu gran pe­
nitencia. Vivía dintre una cova alimentantse de 11a-
gostas, molsa y arrels. Pero com á l'hivern la térra 
era coberta de neu, s'hauría mort de fam: Uavors 
los isarts y daynas baxavan de las alturas fentli 
conversa; las femellas plenas de Uet que munyía, y 
axí s'alimentava. 

Una de las coplas deis Goigs de Sant Guillem 
diu axí: 

Per Jesucrist aborrireu 
tots los gustos d'aquest món 
que á l'anima amarchs son, 
sois á la fam subsistireu 
ab la llet que conseguireu 
de dos daynas visitat. ' 
Siau nostra llum y guía 
Sant Guillem nostre advocat. 

A l'estiu los pastors admirats de sas virtuts lo vi-
sitavan, y fou tanta la nomenada que adquirí que 
de tota la montanya de Canigó venían á escoltar la 
divina paraula. 

Vegent la pietat d'aquells montanyesos, lo Sant 
resolgué construhir una capella. Tots l'ajudaren. 
Quan fou acabada trobaren que'ls hi faltava una 
campana per cridar los pastors á la pregaría y tocar 
á mal temps pera fer fugir las tempestats. 

Allavors Sant Guillem se dirigí vers la farga de 
ralmanya, poblet situat al peu de la montanya, y 
demaná ais fargayres que per l'amor de Deu li fes-
sen una campana. 

—No tenim pas la costura de treballar per res, li 
respongueren; ja que no la podeu pagar, feula vos 
meteix.— 

Lo Sant se posa en pregarla y dirigintse envers 
la fornal, prengué un grapat de ferro fos, lo pasta 
ab sas mans y prompte ne feu una campana. Los 
fargayres, al veure aytal miracle, se postraren á sos 
peus demanantli perdó y llohant ab ell la gloria de 
Deu. 

Diuen los goigs: 

Fereu ab las propias mans, 
mentres bullía lo ferro 
la campana que es desterro 
de neula, pedra y Uamps , ' • , 

• ' vergonya deis artesans , ., 
y gloria d'eix Uoch sagrat. , • . 
Siau nostra llum y guía 
Sant Guillem nostre advocat. 

La campana pastada pe'l Sant es la del teulat de 
la capella que te forma de mitra de bisbe y só d'es-
quella de remat; es toscament feta y s'hi conexen las 
ditadas del Sant. 

La capelleta, que per cert ha d'ésser antiquíssi-
ma, es la metexa que fou construhida per los pastors 
y Sant Guillem. Un any al anarhi, hi vaig desco-
brir una creu de coure bisantina de 0*25 metres 

sobre o'20 metres incrustada de pedras transparents 
blavas y rosas, gastadas per la vellura. 

Los pastors diuen que las bruxas que's capbus­
saren dins los gorchs de Cad(, després d'haver Sant 
Guillem aterrat lo drach, tot sovint trauen lo cap 
y fins s'atrevexen á pujar fins á la Portdla; pero 
que al ovirar la santa capella, tornan capbussar de-
pressa com granotas esporuguidas. 

La iTiontanya de Canigó es guardada per dos 
sants; Sant Martí gloriós en la vessant Nort, y Sant 
Guillem en la vessant Sur. Baix llur protecció los 
esperits infernáis han fugit. A l'estiu los pastors re­
corren ab sos remats las altas serras floridas y rega­
ladas. Los montanyesos del Conflent pujan al mo-
nestir enderrocat de Sant Martí, y los del Vallespir 
á l'ermitatge de Sant Guillem, en alegras comitivas. 
Los ecos de la montanya repetexen las tonadas de 
llur cansó preferida, verranz anyoradís que lo mon-
tanyés, lluny de sa aymada montanya, no pot sentir 
cantar sense que li vingan las llágrimas ais ulls: 

Montanya regalada 
es la de Canigó 
coronada de plata 
y vestida de flors. 
lAdeu, adeu, montanya 
hont he dexat moncor!... ' 
Al pensar jo ab ella 
ne ploro de tristorl... 

Ara, per acabar, dexem la llegenda pera donar al­
gunas apuntacions arqueológicas sobre l'esmentat 
Santuari. 

L'ermitatge de Sant Guillem estava abans baix la 
invocado de Santa María Magdalena. Fou donat al 
monestir d'Arles lo día de Calendas d'Octubre 
de 1195 per en Guillem II de Ceret, bisbe d'Elna 
(P. Puiggarí, catálech deis bisbes d'Elna.—Marca, 
Apéndice Colecció 1383). 

En la Galla Cristiana (col. 1087, tora, vi), se Ue-
geix lo següent: 

Anno iigs décimo quinto Philippi regis Calendis 
Octobris Guillelmus Helenensis episcopus eidan ab-
baíi (scilicet Roberto II) co . str. ecclesiam S. Mario; 
Magdalanoí de Combred cum ómnibus per tinentiis. 

Santa Magdalena de Combret havía d'ésser, en 
aquella época, mes que un ermitatge, si nos hem de 
referir al mot ecclesia y á una notació escrita en lo 
missal d'Arles (sigle xii), que nos diu que lo meteix 
Robert II, se desprengué á favor de Deu, de Santa 
María Magdalena de Combred, y de Sant Guillem 
confessor de Crist, y de Guillem capaila del dit lloch, 
d'una gallina de cens, per la vinya de las Quareres. 

Es probable que fou de resultas de la donació del 
bisbe d'Elna que, á Sant Guillem, se l'associá á 
Santa Magdalena; pero no es cas aquí del Sant er­
mita de la llegenda que no crech haja may existit, 
pero si de Guillem de Gellone, duch d'Aquitania, 
que vivía del temps de Carlomagne, y que, després 
d'haverse fet célebre en la carrera de las armas, 
acaba sos días fent penitencia en lo monestir de 
Gellone que havía fet construhir. Sa historia y las 
novelas que s'escrigueren referentas á eix héroe, son 
prou conegudas. Fou lo pare de Gaulcem, lo pri­
mer comte del Rosselló del qual s'ha ja fet menció; 
y no dupto pas que no fos lo patró del bisbe Gui­
llem II y de la iglesia de Gombred. Lo Martirologi 
roma no'n fa esment; pero sa festa es marcada al 28 
de Maig en lo Martirologi benedictí, com també en 
lo missal de la iglesia d'Arles. 

Lo nom de Combred es lo de un corregot que 
devalla prop de l'ermitatge, lo qual se junta ab lo 
torrent de Comalada. 

En lo llatí de la Edat Mitjana Combra y en fran­
cés Combre vol dir resclosa ó taparada construhida 
en corrent d'aygua pera agafar peix. ¿Quí sab si 
prop de la ermita hi hauría existit una bassa ó vi-
ver pera agafar truytas? Axó de buscar la etimolo­
gía, ja es mes dificultós, y parlant de temps tant 

remot prompte tornaríam á caure en la llegenda. 
Donchs nos ho dexarém correr. 

C. BOSCH DE LA T R I N X E R Í A . 

ANIVESARI 

Mon cor pie de jovenesa 
floria com un verger, 
l'arbre ardit de la esperanga 
sempre hi treya tants novells; 

mes ta mort fou la riuada 
que pujant soptosament, 
en una hora, en una estona, 
deljardí'n feu un areny... 

Be he plorat aquest diluvi! 
¡be he contemplat son desertl 
Prou de plant... en lloch de Uágrimes 
cal de nou artigar l'erm. 

La jovenesa me guarda 
l'esforg de sos anys darrers. 
Arbre, donchs, de l'esperanga, 
Torna al cor y reíloreix! 

Oblidaré'l dol per viure, 
si oblidarlo's fa mester: 
si tench á ma mare morta, 
viva encara un'altra'n tench. 

Deis amors l'amor de patria 
sempre ha estat l'amor mes ferm; 
mallorca, mare volguda, 
cu mon crit d'anyoramentl 

Áydam á contar tes gestes, 
com m'aydavas altre temps 
á fer tos gegants reviure 
al entorn deis teus etapas. 

De les races que't poblaren 
vuU ressucitar los fets; 
embríagam ab la gloria 
de somiarne un cant eternl... 

Mallorca, mare Mallorca, 
á ma vista compareix, 
desmantéllat de les ones 
mostrante gentil com ets!... 

L'anyoranga fa miracles; 

ja en ma fantasía't veig! 
Mes ¿qu'ha esdevengut, dolsa Illa, 
qué passa que no't conech? 

Quí deis dos ha fet mudanga? 
tes afraus capficat tresch 
sens trobarhi tes belleses, . : 
sens guaytarhi tos joyells. 

Tos boscatges están mústichs? 
s'ha enterbolit lo teu cel? 
tes gestes son esborrades? 
han caygut tos monuments? 

De tots los tresors qu'estojas, 
no mes per un m'interés; 
de tants recorts com despertas, 
un tant sois me n'has despert: 

baix de tes serres mes altes 
en hun^il fossar lo cerch; 
cerch la tomba de ma mare 
revoltada de ciprés. 

2 Novembre de 185... 

MARIAN AGUILÓ y FUSTER. 

' REUS 

Reus per un malaguenyo.—Los de Reus y las de Reus,—La entrada.— 
Los pobles deis encontorns.—Desde' l campanar.—Riquesa y beílesa. 
—En Martí y Folguera,—Recort del Ateneo Barcelonés.—Botas-tor­
res Izagu rre.—Lo coupage cátala,—Lo primer mestre d 'en For tuny . 
—L'ung la del Ueó.—Lo Champagne de Reus . 

Era un axerit comissionista malaguenyo un deis 
meus companys de viatge y sos acudits amenisaren 
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Lo CADERNAL ENRICH EDUAKT MANXING 

ARQUEBISBE DE WESTMINSTER. 

f lo dia 14 del passat Janer 

tot lo camí, ja molt atractiu, perqué passa per her­
mosos camps, ahont hi bull un deis mellors vins 
d Espanya. No parlarem d'altre que de Reus. 

Estimo á exa població tant com á Málaga—'m 
Qeya—y ]i ¿¡cj^ gĵ  confiansa que Reus es mes echd 
pa elante, y, á proporció, mes rumbosa qu'ella. 

— ¡Home! ¿Y axó ho diu un andalús, vehí del 
J^^erchel per afegidura? 

—Es que en franquesa ningtí'm guanya, y una 
veritat la dich al lucero del alba. Los filis d'aquesta 
térra (ho sé bé perque'n tracto molts) li parlan á 
voste ab lo cor á la má, mentres qu'en la meva.... 
. <Qué?—vaig dir al observar son gesto mali-

ciós jo n'he conegut molts d'andalusos axis. 
Sí, senyor; també hi há bona gent; pero li dich 

en veritat que hi sovintejan mes los gitanos.— 
Després parlarem del bello sexo, y recordó tex-

tualment sas paraulas: 
En quant á donas, á tot arreu n'hi há per tots 

os gustos; bonicas, graciosas y zobci anamente ^na-
5" ."^ suposat que en ma térra la sajidunga es 

™es picant y n'hi há com coralinas en ayguardent; 
no obstant, dech dirli que m'ha engatichao matfi-
^\07nalmetite una filia de Reus; á mi, que havía res-
sistit lo foch granejat deis millors ulls negres del 
nieu barril... Ja pot, donchs, figurarse lo terrible 
Sancho que teñen aquestas andalusas de la térra 

en Prim. Aquí hi veurá menestralas ab un zeñorlo 
que da el ¡alio! al mes atrevit, y que sent molt ama­
bles, saben fe'l serio quan cal. 

• Y agarrar també matrimonialment á no pochs 
estrangers—vaig afegir. 

—Sí, senyor; ja'n conech jo de francesos: y ob-
servi que es tal la influencia del país sobre aquests 
estrangers, que al cap d'alguns anys de residencia, 
se creuría que fins se modifica'l seu carácter, fentlos 
rnés simpátichs de lo que, per regla general, nos 
semblan.— 

lien coneguda es la fama que gosa Reus com un 
<Jels centres de la industria catalana, pero no es tan 
coneguda la immensa riquesa agrícola deis pobles 
Qe son encontorn y com l'ajudan al desenrotUo de 
son poderos comers. 

Fou lo primer en fermho notar D. Pau Font y de 
^ubinat, persona de cultura superior y una de las 
"^es consideradas de Reus, á quí m'havía recoma-
"at l'msigne autor de La Fapalloiia, y que tant eil 
eom lo seu germá, lo reputat enginyer don Felip, 
eorrespongueren á la recomanació de tal manera, 
que rnayho podré oblidar. 

•tie s veu aquesta riquesa per qualsevulla banda 
que s'arribi á Reus, fins sense fixarse en l'estraordi-
nari moviment de sas estacions ferroviarias, en la 
nirnació de sos carrers y plassas, en lo luxo de sas 

jj°'-'Sas, y en lo benestar que's respira entre aque-
^ francas fesomías. De manera que quan vaig 

atravessar la població pera dirigirme á la acredita­
da fonda de Londres, que's troba precisament en lo 
centre, en la plassa d'eii Prim, esperimentava tal 
satisfácelo, que no vaig trobar á faltar sino la esta­
tua del héroe deis Castillejos en aquella hermosa 
y amplíssima plasa. 

Mes si voleu gosar de la vista d'un conjunt gran-
diós y bellíssim, pujeu al campanar de la iglesia 
ahont se guarda com una reliquia lo cor d'en P'or-
tuny; veureu com envoltan á Reus en una magnífica 
y pintoresca esplanada de vegetació, los pobles es-
mentats: Alexar, Maspujols, Borjas, Riudecols, Bo-
tarell, Montroig, Montbrió, Riudoms, Vinyals, Cam-

brils, Vilaseca, Masricart, La Canonja, Constantí y 
demés de la esquerra del Francolí, que per allá ser-
penteja, á la llum del sol, com una gran cinta de 
plata. 

—Riudoms me recorda la inspirada poesía d'en 
Balaguer La piibilla de Riudoms—vaig dirli á don 
Felip Font, que m'acompanyava.—Per cert que jo 
la vaig traduhir en vers Iliure castellá y fou publi­
cada en varis periódichs. 

•—Donchs aquest poblé té una riquesa incalcula­
ble—va respóndrem.—Desde aquí no hi há mes de 
una hora. La principal base d'aquesta riquesa es la 
immensa cantitat d'adobs que té, aprbfitantlos des-

CANIGO 

LA';FONT DE SANT GUILLEM DE COMBRET. 

LA ERMITA DE SANT GUILLEM DE COMBRET. 

. Dibuxos trets de fotografías per J. Subietas-Lleopart. 
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perdicis de totas las industrias, de tal manera, que 
no sois dona l'abast á Reus ab sas verduras y fruy-

tas, (y observi quina varietat n'hi há en lo mercat) 
sino que'n porta á Tarragona y Barcelona. Vilaseca 
també exporta moltíssim y té lo millor terrer y lo 
mes rich en aygua. Miri cap al Est de la ciutat qui­
na exhuberancia de vegetació: son las famosas or-
tas del Erancolí. 

—Me sembla que'ls pagesos han de viure en 
aquesta térra tant bé com los industriáis. 

—Sí; aquí hi perdrían lo temps los propagandis­
tas de la anarquía. La propietat rural está molt sub-
dividida. Hi há molts masovers que disfrutan un 
bon passament, vivint, com qui diu independents, 
entre las fincas deis grans propietaris. 

¿Quí no coneix á n'en Martí Folguera, aqueix 
poeta, petit d'estatura, mes ab lo vigor d'un gegant 
quan escriu; nervios; un xich desigual en las sevas 
cosas com en los seus escrits, y singular íins en sas 
raresas? Donchs, com fiU afectuós, viu constantment 
á Reus y res mes fácil que trobarlo en lo carrer de 
Monterols, á las mans á la butxaca, lo pas repo-
sat, la mirada espurnejant y'l barret un xich endar-
rera com si volgués rebre de pié á pié la brillant 
llum cenital que banya per tot arreu á sa ciutat es-
.timada. 

Te bona memoria, perqué, encara que fa molts 
anys que no'ns veyam, recordá haverme vist quan 
l'Ateneo Barcelonés, ab motiu de la mort d'en For-
tuny, nos invita á pendre part en la solemne vetlla 
da necrológica y abdós hi llegirem composicions 
inspiradas en aquella gran desgracia. 

—Jo recordó—vaig dirli—alguns rasgos de la 
poesía de vosté: un^ lo de que Fortuny no copiava 
la llum sino que «la feya» y l'altre lo plany de que 
es morís en la flor de la vida haventhi arreu tants 
tontos que arriban á vells y «no servexen per res». 
No m'he oblidat del moviment de sorpresa que 
axó produhí en los caps blanchs d'alguns automá-
tichs concurrents al dit Ateneo.— 

Com que á Reus lo vi es un deis primers ele-
ments de sa industria, haventhi nombrosos y no­
tables viticultors, s'oferí á acompanyarme á la casa 
Bonle, dihentme: 

—Es lo que treballa mes en gran, havent comen-
sat del no res, lo que l'honra molt puig era un lle-
nyatayre quan li passá pe'l cap dedicarse á la vini­
cultura. Mes afegidas sa inteligencia y activitat á 
las circunstancias d'atrapar bons temps y saberlos 
aprontar, s'ha pogut fer una considerable fortuna, 
que's gasta aquí. Don Joseph Bonle es francés, pero 
s'ha creat entre nosaltres una nombrosa familia y 
te gust en demostrar qu'es ja mes cátala que no 
pas francés.'— 

Amablement s'avingué lo senyor Bonle á ense-
nyarme'ls seus amplíssims cellers, ahont la prime­
ra cosa que'm crida la atenció foren duas botas co-
lossals, ó millor dit, duas torres plenas de vi. Vaig 

calcular aproximadament la seva capacitat y ell va 
dirme: 

—La una en conté 3.300 litros y l'altra 3.000.— 
Vegí funcionar una bomba per hont n'hi passan 

1.000 cada minut, y dos excelents máquinas filtra­
doras. S'hi respirava lo rich aroma del Priorat de 
lley que escampa per tota Europa y América la 
fama d'aquesta privilegiada comarca. Admirant la 
sólida construcció de las gegantinas botas, vaigpre-
guntarli quí las havía construhidas y va respón-
drem: 

—Un compatriota que també s'ha fet cátala, tro-
bantse establert á Reus desde 1876. Se diu Llorens 
Martín, y's pot dir que ha creat aquí una escola de 
botería y n'ha tret dexebles molt aprofitats. 

Vaig despedirme del senyor Bonle, y al invitar­
me á visitar lo magnífich parch que posseheix á la 
vora de son despaig, vaig donarhi las gracias, pro-
metent anarhi. 

* 

Portava de Barcelona una visita pera un deis vi-
nicultors mes joves é inteligents, y que, sens coné-
xerlo mes que per sa reputació, ja m'era simpátich 
per portar lo nom d'un estimat company deis pri­
mers anys de ma vida literaria: don Enrich íza-
guirre. 

Axis vaig afanyarme á anar al arrabal que'n 
diuen Cami de Riudoms, ahont hi té'ls seus ce­
llers. Pochs homens he conegut tan simpátichs y 
sociables com ell. Comprenent qu'en ma tasca de 
cronista me convenía estudiar detingudament la in­
dustria, tingué la bondat d'ensenyarme detalls de 
elaboració que m'han servit pera apreciarla en tot 
son valor, refermantme en la idea de que'l tan bes-
can tat coupage se practica á la perfecció á Espanya. 

—De casa de vosté—vaig dirli—conech l'esce-
lent Macón que pot aguantar la competencia ab lo 
millor deis cellers d'aquella célebre comarca. 

—Donchs, del nostre—me respongué—hem lo-
grat establirne mercáis en los ports de la India, del 
Japó y de la Xina. Fem ademes imitacions d'Opor-
to y de Burdeus, ademes deis rancis del país, mos-
catell, etc.— 

Precisament jo conech molt l'Oporto per haver 
residit en aquexa ciutat alguns anys un parent meu 
que m'enviava «del mateix cep». Axis lo lector po­
drá figurarse ma agradable sorpresa al tastar aquell 
esquisit Oporto de Reus, tan llegitim y estomacal 
com lo d'allá. Lo quid de la vinicultura no es mes 
que inteligencia y perseverancia. 

—Aquí hi há varias casas acreditadas fent aque-
xas metexas imitacions—va afegir Izaguirre.—Se 
envían principalment á Fransa, y consideri vosté si 
es important lo tráfech, que lo mercat inglés con-
sum uns 12.000 bocoysanyals d'Oportos espanyols. 

—En un vapor de la Trasatlántica—vaig conti­
nuar—he begut altre vi escelent de .la marca Iza­
guirre, y'm van dir que era fet a propósit pera lo 
servey de la companyía. 

—¡Ah! sí, senyor. Es que la companyía me'n en-
carregá un que pogués adoptarse al gust cosmopo­
lita deis seus passatgers, es dir, un vi de taula agra­
dable tant ais espanyols com á tota mena d'es-
trangers. Sembla que n'han quedat contents.— 

Tot seguit vaig preguntar per lo primer mestre 
que guia á n'en Fortuny en son gloriós camí y se 
avingué á férmel conéxer lo reputat comerciant 
don Joseph Gambús y Anguera, á qui dech moltas 
atencions. 

—Se que's diu Soberano—vaig dirli—y que es un 
notable vinicultor, famós principalment per son 
Champagne y altres vins fins que li valgueren me­
dalla d'or en varias Esposicions, inclosa la de Pa­
rís de 1878.^ 

Lo primer que'ns ensenyaren don Domingo So­
berano y son fill, ab tota cordialitat, fou un tresor, 
un voluminós álbum Fortuny, una infinitat de di-
buxos d'aquell gran llapis, los primers que feya: 
rasgos, esbossos, ensaigs del gegan. Hi há escor-
sos que d'una hora lluny revelan lo que se'n diu 
«la ungía del lleó». 

Lo senyor Soberano y son fill, que son pintors 
de mérit, com ho demostran los hermosos quadros 
que vaig veure en sa casa, se dedican principal­
ment á las tascas de vinicultors. Los hi he vist fer 
lo deliciós Champagne que ja conexen en los res-
taurants de Barcelona, y sembla impossible que 
pugan darlo á tres pessetas l'ampolla, quan se'l con-
fon ab lo que costa moltíssim mes, de las marcas 
francesas. Es interessant la elaboració y molt difícil 
si ha de ferse ab la delicadesa, esmero y mestria que 
allá hi vaig admirar. Los senyors Soberano se dis-
tingexen igualment en los demés vins fins, de tau­
la, priorats comuns y rancis. Axis, al despedirmen, 
vaig dalshi una doble encaxada, dihentloshi:— 

—Una al primer mestre d'en Fortuny, y l'altra 
peí mestre en vinicultura.— 

Fins un altre día. 
L. GARCÍA DEL REAL. 

C R E M A D E LA MECA 
Importante recela para blanquear el cutis; sana y benéfi­

ca; basta una pequeñísima cantidad para aclarar el cutis 
más oscuro y darle la blancura suave y nacarada del marfil 
(Precio en París 5 francos). 

Dusser .—1, R u é J. J. Rousseau , P a r í s . 

Tenim lo gust d'anunciar á aquellas personas 
que'ns han manifestat desitjos d'adquirir los volums 
atrassats de LA ILUSTRACIÓ CATALANA, qu'hem po­
gut reunir una vintena de coleccions completas desde 
l'any 1880 al 92 inclusiu, qu'oferira ais preus se-
güents: 
Sense enquadernar 165 pessetas. 
Enquadernadas en 10 volums, . . 255 » 

T A R R A S A . — R E A L COLEGÍ TARRASSENCH. 
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KOSTRES GRABATS 

Motserrat. Creu professonal, 

Aquesta magnífica creu professonal ha 
sortit deis tallers de la Sra. Vda. y Filis de 
Francisco Cabot, per encárrech d'un ilustrat 
canonge d'aquesta ciutat (que'l tenía d'una 
piadosa persona) y va destinada al Monestir 
de Montserrat. 

Lo dibuix es destil románich molt ben 
entes y en algunas parts modernisat ab bon 
acert. Sas líneas son severas y la decoració 
'•rea, produhint en conjunt un efecte impo-
uent. Los brassos de la creu teñen l'acaba-
nient típich de las creus processonals romá­
nicas. En una de las caras hi há la imatge 
de Jesús crucificat, modelada á la moderna, 
SI be recordant las imatges d'estil románich, 
y cisellada ab gust y ab tota perfecció. 

Ais extrems deis quatre brassos hi figuran 
quatre medallons ab los símbols deis Evan­
gelistas, habilment cisellats, resurtint sobre 
un fons d'esmalt blau; esmalts també blaus, 
Dlanchs, verts y vermells se veuen igualment 
en lo fons que dexa en la creu un motiu de 
ornamentació de fuUatge, molt ben dibuxat 
y completament apropiat al estil d'aquest 
obgecte litúrgich. En la cara oposada ocupan 
'os punts principáis altres cinch medallons, 
ab la Mare de Deu de Monserrat en lo del 
mitx y las tres virtuts teologals y l'escut del 
Monestir en los quatre deis extrems. Tots 
los detalls de la execució corresponen á la 
tiellesa de la creu, digna de la Catedral de 
las montanyas á que va dedicada. Lo metall 
<jue s'hi ha empleat es lo bronze sobredaurat, 
oe manera que sa principal riquesa's funda 
en son mérit artístich y en la perfecció del 
eiseltat, deis esmalts y de tot son treballat. 

Aquesta creu honra al dibuxant que l'ha 
Ideada y ais tallers que l'han elaborada ab 
tanta conciencia, y per axó felicitem doble-
ment á la Sra. Viuda y Filis de F. Cabot qu' 
han demostrat una vegada mes que reunexen 
'Ots los elements necessaris per produhir en 
son género verdaderas obras d'art. 

Marinereta. 

Lo quadro de Bartomeu Giuliano que e-
produheix aquest grabat representa una de 
aquestas criaturas qu'han nascut y s'han 
'^riat á la vora del mar, corrent per la platja, 
entre las barcas y las onas, y que sembla que 
no estarían be en lloch mes que no fos en 
aquest son element natural. Nascuda de pa-
••es pescadors, destinada á ser esposa y mare 
de pescadors, sois viu en l'oreig salabrós de 
la marina y son sas joguinas las algas y con-
quillas que las onas dexan en la sorra. Lo 
tipo es comú á totas las costas; es una flor 
que viu del ayre de mar. 

La Reyneta del Cadi. 
Per ilustrar lo segon capítol d'aquesta no­

vela ha dibuxat lo Sr. Cabrinety la compo-
sició que hi posem com á capsalera y que 
designem naturalment ab lo meteix títol del 
'ext. Los nostres lectors habituáis judicarán 
per ells metexos la íelís interpretació deis 
principáis passatges de la novela per nostre 
feputat dibuxant. 

La Tradició. ' 
Es una de las últimas esculturas de nos­

tre eminent artista D. Venanci Vallmitjana, 
y Una de las mes vigorosas y correctas que 
lia produhit son cisell infadigable. Es la 
Tradició cridant ais pobles á bon camí, se-
"^na, reposada, segura de que sa veu no en-
ganya, de que sa paraula es certa, predicant 
Com un apóstol, exhortan! cora una mare, 
atnparant ab son bras al qui hi acude, oferint 
sa ampia falda ais que hi vulgan descansar. 
La figura es simpática y augusta; se la estima 
y se la respecta. Aquesta obra es sens dubte 
Una de las que mes honran á la moderna es­
cultura catalana. 

Reus: lo Más d'en Boule. 

Aquesta finca es una de las que s'ense-
nyan al foraster que visi taReus, y es notable 
de debo, essent de lo mellor que conté'l pas-
seig de palmeras que per encárrech nostre 
ha copiat en aquesta pintura'l distingit ar­
tista reussench .Sr. Llovera. Vejan nostres 
lectors l'article del Sr. Real en altre lloch 
d'aquest número. 

La iglesia de Baget. 

Sant Cristófol de Baget es un poblé molt 
petit de la provincia de Gerona, situat entre 
Olot y Vich. Té una iglesia qu'es unajoyeta 
arquitectónica, com tantas altras que n'hi há 
d'amagadas en nostres poblets de montanya; 
per darne una idea ais nostres abonats, pu-
bliquem aquests dos grabats que reproduhe-
xen exactament la entrada y l'ábside, d'estil 
románich, per los quals se veu que l'edifici 
está encara, relativament á sa vellesa y á son 
oblit, en bon estat de conservado. 

Lo Cardenal Manning. 

Lo Cardenal Enrich Eduart Manning, Ar-
quebisbe de Westm'nster, acaba so sdías á 
Inglaterra,'1 día 14 del passat Janer, molt es­
timat del poblé que'l venerava per sas virtuts 
y molt considerat entre'ls alts poders del 
món católich que'l miravan com un deis es-
cuUits y destinat talvolta á ocupar la cadira 
de Sant Pere. Ditxós qui, com ell, pot ferse 
estimar igualment per sa inteligencia y per 
sa bondat! 

San Guillem de Combret, 

Vejas la llegenda del Sr. Bosch de la Trin-
xería que transcribim en altre lloch d'aquest 
número. Vejas també com conta Mossen 
Verdaguer en son poema Canigó la tradició 
de la campana; diu que Sant Guillem 

un día ana á la farga 
de Montferrer: 

—Fargayres, bons fargayres, 

axí os guart Deu 
com jo he feta una ermita 

dintre'l desert; 
les portes son de roure, 

l'altar de teix; 
sois me falta una clotxa 

per son cloquer. 
Per férmela, de ferro 

me'n donaren? 
—De la fornal prenéusel, 

está buUent.— 
Posant la má á la fosa, 

lo Sant se'l pren: 
la pasta com sa térra 

lo terricer, 
d'una mitra donantli 

l'ayre y cayent. 

Los dibuxos que publiquem los ha tret lo 
Sr. Subietas d'excelents fotografías fetas per 
lo distingit aficionat D. Joan Sunyol; d' 
aquest meteix senyor eran las qu'ens servi-
ren pera'ls grabats de Prats de Molió y Ar­
les que sortiren en lo numero del 15 de 
Janer. . 

Lo Real Colegí Tarrassench. 

En un deis números d'aquesta ILUSTRA­
CIÓ, corresponent al 30 d'Abril de 1890, al 
ocuparnos de Tarrassa, ferem una descripció 
bastant detinguda d'aquest grandiós esta-
bliment d'ensenyansa qu'honra á tan labo­
riosa ciutat y qual creació's deu á la inicia­
tiva d'alguns patriéis digníssims. Desitjavan 
no sois que la joventut d'aquesta comarca 
pogués trobarhi tots los elements necessaris 
pera la instrucció mes completa, lo meteix 
científica y literaria, que industrial, comer­
cial y artística, sense necessitat d'acudir al 
extranger ni á cap altra part, sino que la 
seva fama servís també per'atraure á la jo­
ventut d'altras provincias, com está succe-

hint, perqué desde fa 27 anys que'sfundá, es 
considerat com á modelo aquest Colegí. 

Dos directors tingué desde llavoras, l'un 
lo roalograt é inoblidable D. Anselm Ignasi 
Gabanes, que sabiament posá'ls fonaments 
de la fama del Real Colegí Tarrassench, y 
l'altre'l Doctor D. Joan Cadevall, que ho es 
desde 1873, que fou lo primer alumno que 
sortí del Colegí y que, seguint las petjadas 
de son ilustre mestre, sosté á gran altura 
lo crédit del establiment, secundatper un eos 
de professors escullits, que la major part 
s'han fet vells en la ensenyansa. Lo Doctor 
Cadevall es albora professor d'Historia Na­
tural y de Física y Química, y entre las dis-
tincions qu'ha merescut hi figuran la de ser 
membre de la Real Academia de Ciencias y 
Arts de Barcelona, de la Espanyola d'Histo­
ria Natural, y de la Societat Científica y Li­
teraria de professors de F'ransa. 

Lo grandiós edifici forma un retángulde 
64'5o metres de llarch per S7'5° d'ample y 
l8'40 d'alsada. Son ort conté 14.600 metres 
quadrats, y mes de 3.000 los patis d'esbarjo. 
Entre lo mes notable, recordem son menja-
dor en forma d'anfiteatre ab 27 taulas de 
marbre, hont caben comodament 450 cole­
giáis, y sos richs museus d'Historia Natural 
y de Física y Química. 

R. 

NOTAS UTILS 

Hem visitat lo Colegí Iberich qu'en la ve-
hina vila de Gracia ha adquirit, per dirho 
axis, nova vida baix la inteligent direcció 
del antich professor D. Pere Garriga y Puig, 
y que segueix sent de primera y segona en­
senyansa, especial de párvuls y escola mer­
cantil, incorporat al Institut de Barcelona. 

A nosaltres, que tinguerem lo gust de co-
néxer al Sr. Garriga dirigint lo Colegí Vidal, 
un deis mes impoitants de la provincia de 
Gerona, y que forem testimonis del brillant 
resultat de sa iniciativa en los exámens del 
Instituí hont eran aprobatst ants alumnes com 
presentava, la major part ab molt bonas no­
tas, no'ns ha sorprés l'impuls y'l crédit que 
ha sapigut donar en poch temps al citat Co­
legí Ibhích. Construhit aquest establiment á 
propósit per la ensenyansa, ab classes espa-
yosas, ben ventiladas, jardí y amplíssim pati, 
ab gimnás, te á mes la ventatja de sa situa-
ció excelent en lo carrer Major, junt á la 
parada del tramvia; de manera que hi van 
molts noys del Ensanxe y fins de Barcelona, 
cuydantse de recullirlos los dependents del 
Colegi. 

En nostra detinguda visita experimentá-
rem gran satisfácelo al observar l'ordre de 
las classes, hont ensenyan reputáis profes­
sors. Hi há alumnes interns, á mitja pensió 
y externs. 

Rebi'l Sr. Garriga l'afectuosa felicitado 
que li enviem. 

R. 

LLIBRES REBUTS 

Lo soMPNi DEN BERNAT METGE. HISTO­

RIA DE VALTER ¿DÉLA PACIENT GRISEL-

DA.— Formant un volumetde 264 planas pu­
blica l'any passat l'inteligent bibliófil D. An-
toni Bulbena aquestas duas obras del nostre 
gran prosista del segle XIV, Bernat Metge, y 
perdone'l diligent editor si per equivocado 
no'n donam compte fins avuy. Aquestas duas 
joyas de la nostra literatura clássica havían 
sigut recentment estampadas, la primera á 
París per l'erudit menorquí D. J. M. Gvar-
dia, qui la acompanyá ab un sustanciós estu-
di seu, y la segona aquí á Barcelona per 
nostre estimat poeta y sabi bibliotecari D. 
Marian Aguiló en una edició gótica primo­
rosa. Tenint aquestas duas impressions, sem-
blava natural que la edició del Sr. Bulbena 

tingues per obgecte divulgar majoimcnt 
aquellas obras per medí d'una llarga tirada 
á un preu ben reduhit; encara quenohauríam 
tingut gran confiansa en l'éxit, creguerem 
que aquesta era la intenció del nou editor, 
pero al obrir las primeras planas vegerem 
que la nova estampado, era solament filia 
d'un extremat zel per la reproducció de las 
obras mes excelents de la nostra literatura, 
y del desitx de veure acobladas per primera 
vegada duas obras del meteix autor; es á 
dir, qu'al fer la reimpressió que'ns ocupa, 
no ha mogut al editor la mes remota idea 
de guany, sino molt al contrari la d'un sa-
crifici en favor de la bibliografía catalana. 
Rebi'l Sr. Bulbena la nostra fdicitació per 
son desinterés y per lo mirament ab que ha 
confeccionat son interessant Ilibret. 

BIOGRAFÍA DEL M. I. SR. DR. D . JAUME 

MATAS Y PERAMÁS.—Agrahim á Mossen 

Joseph Fornells y Mora, de Mataró, l'exem-
plar que'ns ha enviat d'aquesta biografía, 
impresa en aquella ciutat, formant un qua-
dern de 24 planas. La vida del ilustre mata-
roní hi está estudiada ab verdadera afieló de 
compatrici, y Mossen Fornells la esposa ab 
estil ciar y elegant y ab un llenguatge cátala 
de bona mena que fa agradívola sa lectura. 
Fou llegida en lo «Círcol Católich d'Obrers» 
de Mataró en la solemnitat literari-musical 
de las Santas de 1891. , • ,̂. 

SACRAMENTAL.—Dubtavam entre parlar 
ó no parlar d'aquest Ilibre de versos, pero 
ment que l'autor pogués ofendres del nostre 
silenci, anem á donarne compte dihent lo 
que'ns en sembla. D. Joseph Aladern, es jove 
y ha coleccionat en aquest volum sas prime­
ras poesías, incorrectas, axalabradas y no 
sempre expontáneas; axó fa que'l Ilibre re-
sulti poch atractivo!, com obra qu'es inex­
perta y de poca sustancia. Es innegable que 
l'autor revela de tant en tant qualitats que, 
ben encaminadas, poden ferli produhir obras 
molt millors que las qu'ara'ns dona; pero 
precisament per axó meteix es de plányer 
que no sois li haja faltat un amich discret 
que li tragues del cap aquesta publicado, 
sino qu'haja trobat qui'l presenta al püblich 
en la forma mes encomiástica y adulant cer­
ta manía revolucionaria de la pitjor mena. 
Crégans lo Sr. Aladern; cultive sas naturals 

. disposicions sens dexarse guiar per l'afany 
d'originalitat que quasi may resulta; apronte 
sas aptituts literarias sens dexarlas extrava-
gar; y pense, sempre que vulla fer un altre 
Ilibre, que lo primer qu'han de teñir los 
versos es que sían versos, y que lo primer 
que hi ha d'haver en las poesías es poesía. 
Estem segurs que d'aquí uns quants anys, si 
agafa'l volum qu'ara ha publicat y'n repassa 
los versos y'l prólech, pensará:—¡Que n'era 

jo de criatura! peró'ls que m'alabavan, que 
falsos ó qu'estupitsl— 

L A CASA DE ESPAÑA EN BUENOS-AIRES. 

DONADA k su PATRIA POR D. LUIS CAS-
TELLS V SlVlLLA, HIJO DE BARCELONA.— 
Acompanyat del retrato del géneros banquer 
cátala y ab la firma d'«« entusiasta espa-
nyol ha s'publicat un folleto, elegantment 
imprés en La lienaí^ensa, que conté alguns 
fragments de periódichs ocupantse en la ofer­
ta de la Casa d'Espanya. 

Altre folleto mes voluminós havem rebut 
ab lo meteix títol, en que's fa la complerta 
historia de tan patriótich present desde que's 
feu la oferta flus á la audiencia concedida per 
S. M. la reyna Da. Cristina á D. Lluís Cas-
tells y Comas, pera ferli entrega d'un mis-
satge del seu fiU, manifestantli estar ja en­
tregadas las claus al ministre plenipotenciari 
d'Espanya en la Argentina. Inrman aquest 
Srs. Sert, Elias de Molins, Milá y Pi, Koca 
folleto los y Roca, Ferrer y Soler (J.), Ver-
2.gés (T.) Permanyer (R.), Angelón, Arnau, 
Roca y Alrairall, y Rahola. 
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VELOUTINE FAY 
El mejor y mas célebre polvo de tocador 

POLVO DE ARROZ EXTRA 
preparado con bismuto 

por perfumista 
9, Rué de la Paix, JPARIS 

SPORT DE GOSSOSl 
Estab l imen t I 

de g r a n ce lebr i ta t y renom en tot lo 
m ó n y desde molfc tenips. 

F u n d a t en 1864. 

> 50 rassas nobles • 

PBiMER m n m n m m PER LA 
cria k pssos íe rassa, 

ARTHUR SEYFARTH 
K o e s t r i t z , (Alemanya.) 

premiat ab las mes alias distincions, E x -
pedició d'especialitats super iorsde gossos 

moderns de 

Fama, de Luxo, de Saló, 
de Cassa y de Sport. 

Gran colecció de gossos Bernard ins , de 
Nevv found land, M a s t i n s , Dogs ale-
m a n y s , Bul ldogs, Ter rers , Colleis, Gossos 
de cassa, de Braques, Baxets , Barbets, 
Roquets , Bolonyesos, Rat t le rs , Guenu-

ches, IDoguins, Gossos de defensa, &. 

Tots de pr imera qualitat, 
garant i ts. 

Tria esquisida. 
Referencias de primera classe 

de tots los paissos. 
Moltas mils cartas d'agrahi-
m e n t , de las p r imeras au to r i t a t s y de 

Kyno lechs 
Albüni riPiirnent ilusírat, 50 Pf̂ , ó sia: G5 cls. Catillecli fraiieli_ 

Lo Gas, sa cría, ensenyansa y ensinis-
t rament, M. 5—ó sía Fr . C'50.— 

Exportació á totas las parts del lón, 

MARIPOSAS SUBMERCIBLES 
Economía, Elegancia, sin olores ni humo. Treinta horas de hermosa claridad. 

LK OAJITA P.\KK 1 0 0 S e r v i c i o s : a s C é n t i m o s . 

(lamparillas para iglesias 
Durac ión : 15 Días. LA CAJIT.I parados Años : a Francos. 

NAVEAU .ŝ  C-, 22, Rué Dussoubs, PABIS 
Depósito para España : N. LEJEUNE, Diputac ión, 381 - 1° -BARCELONA 

C A S A D E -TOÓOS L O S D E T A L L I S T A S 

/ANTIPYRINAN 
ESFERVESCENTE 

LE PERDRIEL 

Influenza, Dolores, Jaqueca, Mareo, etc, 

La presencia del Acido Carbó­
nico supprime los Calambres y 
Las Nauseas pi-oducidospor el em­
pleo del medicamento. 

^LE PERDRIEL &C>e, PABIS. 

VERDADEROS GRANOS, 
PESALUDDELDrfRANGK! 

Querido enfermo. —Fíese Vd. á mi larga experiencia, 
y haga uso de nuestros GRANOSde SALUD,pues elios 
le curarán de su constipación, le darán apetito y la 
devolverán el sueño y la alegría.— Asi vivirá Vd-
muchos aiíos, disfrutando siempre de una buena salud. 

FOTO&RAFIÁS INTERESANTES 
C a t á l O g " 0 50 céntimos en sellos de correo. • 0 

# The Publishmg Offire-Amsterdaxn.. 

TÁLLEES D ' E B Á I S T E E Í Á 
Y DKCORAT D ' HABITACIONS 

< Mobles d' art de totas épocas y estils, y 

mobles económichs de fantasía y capri txo. 

Montauer 133 y 13b, entre'l de Maüorea y Provensa 

BARCELONA 

FERNET-BRANGA 
Especialidad fle BRÁifCA HERMANOS, Miin. 
Grandes recompersasenhsEiposidoües Internacionales. 

El Fe rne t -B ranca es el licor más higiénico 
conocido Veinticinco años de éxito en Europa, ' 
América, Oriente y África; recomendado por los 
principes de la Medicina, y extendido su uso en ¡ 
ios hospitales. 

Efectos garantidos por los certificados de las \ 
•TiJtoridades, de los médicos, etc. i 

Representados por los S r e s . P c U i y G u -
gl ielmi.—Barcelona. I 
(, onccssionaris per lAmér ica del Sud; G. T . H o - i 

fer é Co.—Genova. 

V I D E T A U L A 

cmiíla partícmar fle 1' Mseiiía" INDIAílO" 

P R E M I A T 

ali lledalla de Piala, en la Exposicíii AragODCsa de 1885 
y Medalla d'or en la de Barcelona 1888 

Preu: 50 céntims ampolla 

Plassa del Duch de Medinaceli, 6 

BARCELONA 

LLIBRERÍA D' A, VERDAGUER 
Suscripció á tots los periódichs catalans. 

Rambla del MitJ, f .—Barcelona 

CE: 
;C' 

STAL CHAÎ FA&ITE 

OLADZATEITB CABALLO 

Única Medalla 1'Clase, Exp. Univ. ParltlSSf 
MedallasdeOro.Exp.ielHavrtjMeibourne 
Primeras Recompensas, Exp^ Burdeos, 

Filadelña, o Porto, Santiago, eto. 

DE VENTA EN GASA DE L h a r d y , 
Café Restaurant de Fornoi. Cafélngltit, 
y demás Casas fifincipales de Madrid j ProTindil, 

Agrente Oeneral : 
LÍON P. AUBEY, 25. Une Bergére, PAMS. 

FOTOGRABA! 
Y FOTOTIPIA J. Thoznas & C A L a u r i a 1*^^ 

TELÉFONO 156 

ASMA Y CATARRO 
i ] Carados por los C I G A R R I L L O S ESPI Í ) . 2 fr. la Cajita. 
^ ' O p r e s i o n e s , T o s , C o n s t i p a d o s , R e u m a s , o lTeura lg las 

Venta por Mayor : PARÍS, J. ESPIC, rué Salut-Lazare, 20. 
Exigir esta firma sobre cada cigarrillo. 

Depósi to en todas las Droguer ías y F a r m a c i a s de España . 

IERRO aUEVJENNEl ANO.S 
É X I T O 

Tínico aprobado poi- la ACADEMIA DE MEDICINA DE PARÍS 
paia cu ra r A n e m i a , P o b r e z a do )a S a n g r e , D o l o r e s de E s t o m a g r o . 

Exigir la firma OJEVENNEy e/ Sello de " l'UNION des FABhlCANTS ' . - P a r í s , 14, r. Beaux-Arts. 

mSTITÜTO BE FRANCIA : PREMIO MONTYON 

VINO DE QUINA OSSIAN HENRY 
simple ó ferruginoso 

El mas eficaz reparador. — El mejor de los Ferruginosos. 
Qusto agradable. Cura la Clorosis, la Anemia, las Flores blancas, 

las constiIliciones débiles, ele. 
B. BAIN & FOURNIER, 43, Eued'Amsterdam, PARÍS 

EN F.SPAÑA. 1 N TOPAS I.AS K VIlMAniAS. 

A C E I T E O H H O G G 
de HÍGADO FRESCO de BACALAO 

NATURAL Y MEDICINAL 
El mejor que existe puesto que ha obtenido 

la m a s alta recompensa en la 
E X P O S I C I Ó N U N I V E R S A L D E P A R Í S H 8 3 9 

Reoelado desde 40 años por los p r imeros méd icos 
ili ' l_mundo en te ro , á las Pe rsonas débi les y 
Niños raquí t i cos ooiilni l,is En fe rmedades del 
Pecho , Tos, Humores , E rupc iones del cut is , etc. 

Es mucho mas activoque las Emulsiones, las cuales contienen mitad de agua. 
Se Tendí solaneate íj frascos Triangulares. — Exijir sobre el cnvoltorioel sellode la Union de los Fabricantes. 
SOLO PnopiETAnio: H O G G , 2. Rué de Cast ig l ione .PARIS, Y EN TODAS LAS FAHMACUS. 

Bf 
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EJ 
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URIFICACION DEL AIRE 
en las hab i tac iones y dormi tor ios dn enfermos BO obt iene q i iem. indo el P A P E L D E l 

ARMEN! / . Se vende en todas las f. irmai' iüs y d r o g u e r í a s . XJn sobre p a r a 44 veces. O 75-I 
med ia caja p a r a 144 veces, 1.75: una caja pa ra 288 veces, 3 pesetas. Deposito Si)(-ii;dadl 
Farmaceut iC i t E s p a ñ o l a Tal lera 22. Para Informes. Vidr io 10. p iso 1-, p . Darce lona I 

LA PATE EPILATOIRE DUSSER 
Prlvllepflada en 1838, dostriiyc hasta las raices el vello del rostro de las damas (Barba, Bigole, etc.), sin ningún peligro para el cutis, aun el mas delicado. SO a ñ o s d e é x i t o , de altas recompensas en las Ex oslclones 
los tliiilos de abasteced"!' de varias f:imllla.s reinantes y los miles de testimonios, de los cuales varios emanan de altos personages del cuerpo medical, garantizan la eficacia y la escelente calidad de esta preparación 
Se vende on cajas, para la Mrha y las mcjllhis, y en ll3 cajas para el,bigote ligero, — L E P l L I V O R E destruye el vello loqulllo de los brazos, volviéndolos con su empleo, blancos, flnoi y puros como' 

el marm d.— D U S S E R , Inventor, 1 , E iTTH! J X S . A . I C - J . A . C Q ' D ' S S - X K O ' C T S I S E S ^ V . T T , I » A . i e i S . (En América, «n todas las Perfumerías). ' 
En Madrid : MEI.CUOIt (i.\ l luIA, depositario,* y en las Períumerias PASCUAL, FREHA, INQLESA> URQDIOLA, oto. — En Barcelona : VICENTE FEHKEH,»JepoBiUrio, y en la» Períumerias LAPONT, «to. 

Reserváis ¿os ürets de reproaucció artística * titerariú Imp. tLa Ilustración», á cáirech de F. Giró, Fasseig de San l joan, num. i6S. S'envían números de mostra/ora de Barcelona 


